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1. HEJIX OCBOEHUA TUCHUITINHBI

1.1|Lens: pa3BUTh y 00ydaromuxcsi CIOCOOHOCTh BOCHIPUHUMATh, IOHUMATh U aHAJIM3UPOBATh YCTHYIO M MUCbMEHHYIO aHIIINICKYTO
pedb, yCOBEPIIEHCTBOBATh UX HABBIKU BBICTPAMBATh YCTHYIO U MMCbMEHHYIO KOMMYHHMKALIUIO HA PYCCKOM M aHIVIMHACKOM SI3bIKAX,
copMupoOBaTh CHCTEMY JTMHIBUCTUYECKUX 3HAHUH, BKITIOYAIONINX OCHOBHBIE TPAMMATHIECKHE SBICHUS 1 3aKOHOMEPHOCTH
AHIVIMICKOTO SI3bIKa, BBIPA0OTATh Y YHAIIUXCSI TOTOBHOCTh PEAIN30BBIBATh 00pa30BaTENIbHbIE IPOrPaMMBI 110 yUeOHBIM
IpeaMeTaM B COOTBETCTBHH C TPeOOBAaHMSIME 00pPa30BaTENbHEIX CTAaHAAPTOB

2. TPEBOBAHUAA K PE3YJIbTATAM OCBOEHHUA JTUCHUITJIMHBI

OIIK-3.1:UnTepnipeTnpyeT KOMMYHHKATHBHBIE LeJIM BHICKA3bIBAHUSI, TOJTHO BBISIBJISIET PeJIeBAHTHYIO HHGOPMALHIO, a1eKBATHO
uaeHTUGUIMPYET NPUHALJIEKHOCTH BHICKA3bIBAHUSA K O(PHIINAIBLHOMY, HEHTPAIbHOMY M HEO(PHIMAIHLHOMY PErucTpaM o0IeHus

OIIK-3.2:Ilepenaer ceMaHTHYECKYI0 HH(OPMALNIO, 2 TAKIKE CTUIUCTUYECKYIO H KYJbTYPHYI) KOHHOTAIUIO SI3LIKOBBIX €IMHMII,
HCI0JIb3YEeMbIX B YCTHOH U MHCHbMEHHOI KOMMYHUKAIMH

OITK-3.3:UcnoJb3yeT JIeKCHKO-rpaMMaTHieckne H poHeTHYECKHE CPeICTBA OPraHU3ALMH 1eJIOr0 TEKCTA ¢ COOJII0IeHHEM
CeMAHTH4YeCKO0i, KOMMYHUKATHBHON M CTPYKTYPHOIi MPeeMCTBEHHOCTH MEKAY YACTSIMHM YCTHOTO M /MJIH MTUCHMEHHOT 0
BbICKA3bIBaHUS

OIIK-1.1: AHaqu3upyeT OCHOBHbBIE SIBJIEHHS U MpoLecchl, 0TPpaKaouue (yHKIHOHMPOBAHHE SI3HIKOBOTO CTPOSI H3y4aeMoro
MHOCTPAHHOIO SI3bIKA B CHAHXPOHUH U THAXPOHUM

OHK-].Z:I/IHTepnpeTnpyeT OCHOBHBbIC NTPOSABJICHUSA B3AUMOCBS3H SI3bIKOBBIX ypOBHeﬁ U B3aUMOOTHOIICHUSA NMOACUCTEM A3bBIKA

OIIK-1.3:IIpuMeHsieT NOHATHIHBIN annapaT U3y4aemMoii JUCHUILUIMHBI; CO0JII01aeT OCHOBHbIE 0COOEHHOCTH HAYYHOI'0 CTHJIA B
YCTHOM M MHCbMEHHOIl peun

B pe3yabTare 0CBOCHHs AMCHUTIMHBI 00YUYAIOLIUICS T0/KeH:

3HaTh:

— 0COOEHHOCTH YCTHOW M MUCBMEHHOH (hOpM KOMMYHHKAIIMU HA PYCCKOM M aHTIIMICKOM SI3BIKaX JUISl PEIIeHU 33121 MEKITNIHOCTHOTO U
MEXKYJIbTYPHOTO B3aUMOJICHCTBUS;

— coZiepykaHue ¥ TpeOOBaHUs ITPOTPAMMBI IO TEOPETHYECKOH rpaMMaTHKE aHTJIMHCKOTO sI3bIKa B COOTBETCTBUH C TPEOOBAHUAMU
o0pa3oBaTenbHbIX CTaH/IaPTOB,;

— OCHOBHBIE TPAMMAaTHYECKHE SIBJICHUS aHTIMHUCKOTO S3bIKa C TEM, YTOOBI BOCTIPUHUMATh, IOHHUMATh, & TAK)KE aHAIM3UPOBATh YCTHYIO U
MMUCHMEHHYIO pe4b Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE;

— OCHOBHBIE I'PaMMaTHYECKHE SIBJICHUS ¥ 3aKOHOMEPHOCTH (YHKIMOHUPOBAHUS aHIIIMIICKOTO SI3BIKA B €T0 (hYHKIIMOHAIBHBIX
Pa3HOBUAHOCTSX; TMHIBUCTHUECKYIO TEPMHUHOJIOTHIO; TEHICHIIMU Pa3BUTHS aHIITMHCKOTO S3bIKA; ()YHKIIMU OCHOBHBIX I'PAMMAaTHUYECKHX
SIBIICHU.

YMmern:

— KOPPEKTHO BBICTPAaNBaTh KOMMYHHKAIMIO B YCTHON M IIUCHbMEHHON (popMax Ha PYCCKOM M aHIIIMICKOM SI3BbIKaX JUTS PEIIeHUS 3a1aq
MEXJIMYHOCTHOTO U MEXKYJIBTYPHOT'O B3aUMO/EHCTBHS;

— peann30BBIBaTh 00pa30BaTEIbHYIO IPOrPaMMYy 10 TEOPETUYECKOW I'PaMMaTHKE aHTJIIMHCKOTO S3bIKa B COOTBETCTBUU C TPEOOBAHUAMU
o0pa3oBaTenbHbIX CTaH/IaPTOB;

— TOJIHOLIEHHO BOCHPUHHMATh, TOHUMATh, a TAK)KE aHAIM3UPOBATh YCTHYIO M MMCHbMEHHYIO Pe4b Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE;

— B IIOJTHOM Mepe MOJIb30BaThCS CUCTEMOM JIMHIBUCTUYECKUX 3HAHHUH, BKIIFOYAIOILYIO B ce0sl 3HaHUSI OCHOBHBIX IPaMMAaTHYECKUX SBICHUH U
3aKOHOMEPHOCTEH (DYHKIIMOHUPOBAHHS aHTJIMHCKOTO S13bIKA B €r0 (YyHKIHOHANBEHBIX PA3HOBHIHOCTSIX.

Baaners:

— c)OpMHUPOBaHHBIC HABBIKH YCTHOM M MMCbMEHHOM KOMMYHHKAIIMM Ha PYCCKOM M aHTJIMHCKOM sI3bIKaX JJIsl PEIICHHUs 3a/1a4
MEXJIMYHOCTHOTO U MEXKYJIbTYPHOI'O B3aUMO/IEHCTBHS;

— chopMHpOBaHHbBIE HABBIKK PeaIH3allii 00pa30BaTENLHOM MPOrpaMMBl 10 TEOPETUUECKOI IpaMMaTHKE aHTJIMICKOTO SI3BbIKa B
COOTBETCTBHHU C TPeOOBAaHUSIMU 00Pa30BATEIbHBIX CTAH/IAPTOB;

— Pa3BUTHIC HABBIKK BOCIIPUATHS, OCMBICIICHUS 1 aHAIN3a YCTHOM M MMCbMEHHOM peyy Ha aHTJIMICKOM S3bIKE;

— HaBBIKU UCIIOJIb30BAHMSI CUCTEMBI JINHTBUCTHYECKHUX 3HAHUH, BKIFOUAIOIIUX OCHOBHBIE TPAMMAaTHUECKHUE SBICHUS U 3aKOHOMEPHOCTH
(hyHKIIMOHUPOBAHMS aHIIIMHCKOTO S3bIKA B €0 ()yHKIMOHAIBHBIX PA3HOBUIHOCTSIX.

3. CTPYKTYPA U COJAEP KAHUE TUCHUIIJINHBI

Kon HaumeHnoBaHue pa3jesioB U TeM /BU/ 3aHATHS/ Cemectp / | Yacos | Kommneren- | Jluteparypa
| sansarus Kvne LMY

Paznen 1. Paznea 1. «IIpeqMeTt TeopeTH4ecKkoii rpaMMaTHKH.
I'pammaTuka B ypoBHeBO# Teopun sisbika. Mopdoaorus.
Mopdemnas cTpykrypa cioBa. Teopust yacreii peun.»




1.1 AceMaHTHYeCKHiA, IPECKPUITHBHBIHN, IECKPUIITUBHBIN U CEMaHTHKO- OIIK-1.1 | JI1.1 JI1.2J12.2
(YHKIMOHAIBHBIN MTOAXOBI K TPAMMATHKE B HCTOPHUHU SI3bIKO3HAHUS. OIIK-1.3 |[JI2.3J12.4 JI2.5
ITpoGuema equHuUL A3bIKa U YpoBHEH si3bika. Mopdemuka Kak pazjen OIIK-3.1 |JI2.6 JI2.7 JI2.8
rpaMMatuki. Mopdema B IeCKpUIITHBHON JIMHIBUCTHKE. CHHTAKCHKO- 2.9
HO3ULMOHHAS KJIacCU(PUKAIMA YacTeH peuu, MPOTUBOIOCTaBICHHAS JI2.10J13.1
TpaguOHHOH. CyLIeCTBUTENBHOE KaK INIABHOE HA3bIBHOE CJIOBO
JIEKCUKOHA. APTHKIIb U AETEPMUHATUBEI. [ 1aroi-caoBo mporeccHoit
cemanTuky. Kareropun nuunoro riarona. Heaudnele Gpopmsl riarosna.

[Honxmnaccs! npunaratensHbIX. Hapeune Kak CI10BO BTOPUYHO-
MIPU3HAKOBOM CEMaHTUKU. MeCTOMMEHHE KaK CJIOBO YKa3aTeJIbHO-
3aMECTUTENLHON ceMaHTHKHU. [logKiacchl MECTOMMEHHUI.
UucnuTenbHbIe B TPEXCIOHHOM JIEJIEHHH CIIOBAPHOT'O COCTABA.
Mopanensiii riaaroi. [Ipeasnor. Coro3. Hactuuel. [logkiaces
npuiaraTensHbX. Hapeune kak ¢10BO BTOPUYHO- IPU3HAKOBOM
CceMaHTUKU. MecToMMeHHE KaK CJIOBO YKa3aTelIbHO- 3aMECTUTEIbHON
cemaHTHKH. [loaknaccel MecTOUMEHUH.

YucnuTenbHbIE B TPEXCIOHHOM JICJIEHHH CIIOBAPHOT'O COCTABA.
Mopansasri raaron. [Ipemqmor. Coro3. Yactumpr. [loakmaccsr
npuiaratenbHbeIX. Hapeune kak ci0Bo BTOPHYHO- MPU3HAKOBOU
CceMaHTUKU. MecToMMeHHe KaK CJIOBO YKa3aTelbHO- 3aMECTUTEIbHON
ceMaHTHKU. [loaknaccel MecTOUMEHUH.

YucnurenbHble B TPEXCIOMHOM JIEIEHUH CIOBAPHOTO COCTABA.
Mopansasrit raaron. [pemtor. Coros. Hactumpl. CrioBocouetanue. THIIBI
CHUHTaKCH4eCKuX cBsi3eil. Kiaccudukanus npeiokeHuit no CTpykrype.
[Ipoctoe npennoxenue. [ 1aBHbIE 1 BTOPOCTENICHHBIE YJICHBI
npetokenus. Kiaccudukarust mpeiosxkeHui 1o meiu

BbIcKa3bIBaHuA. / CioxkHOeE npeioxkenre. HoMUHaTUBHBIN acriekT
npeioxkenusd. [lapagurmaTuka npeanoxkeHus. AKTyajabHOE YWICHEHUE U
NpeaIOKEHUSA KOMMYHHUKATHUBHOI'O TUIIA. CI/IHTaKCl/IC TEKCTAa.

/JTex/

1.2 [Ipencrasienne o s3bIKke Kak o cucreMe. [lapagurmaTiudeckne u OIIK-1.2 JIT.1 JI1.2
CHHTarMaTU4eCKHe OTHOMICHUS. SI3bIKOBBIE YPOBHH U SI3BIKOBBIE OIIK-3.3 | JI1.3J12.1 J12.2
eauHuIpl. CII0BO U IPEAJIOKEHHE KaK 0a30BbIe S3bIKOBbIE €IMHHIIBL. J12.3J12.4 J12.5
IToustue "pedepent". [IpoTHBONOCTABICHHE 3HAMEHATEIILHBIX U J12.6 J12.7 J12.8
ciry>)keOHbIX clioB. MopgemHas cTpykrypa ciosa. [ToHsaTus Mmopda, J12.9 J12.10
Mopdems! 1 amnomopda. TpaaunuoHHas U AUCTPUOYTUBHAS J12.11J13.1
knaccudukaius Mmopdem. [ToHsTHE TUCTPUOYLIUH, THITBI JUCTPUOYIHH.

ITousTus r’paMMaTl/I‘{CCKOﬁ KaTeropuu, ONIO3HUIUH, ITapaJurmMsbl.
I'pammaTHueckoe 3HaUYCHNUE U CPECTBA €T0 BhIpaKeHUA. THIIbI
onmo3unui. [lonstue pexykunn onmo3uii. CHHTETHIECKHE U
aHanutuueckue GopMel. Teopus yacteil peun. CyleCTBUTENBHOE U
aptukib. [IpuiararensHoe, Hapeune 1 MECTOMMEHHE U UX
UCIIONIb30BaHUE B COBPEMEHHOM aHITIMMCKOM sI3bIKe. YHCIUTEIBHOE.
ITpo6Guema cayxeOHbIX cioB. [IpobGnema MonanbHbIx c1oB /IIp/

1.3 Tema «IIpeamer TeopeTnueckoit rpaMmaTuky. ['pamMmaTuka B ypoBHEBOU OIIK-1.3 | JI1.1 JI1.2J12.1

Teopui s3bika. MopdemHas ctpykrypa ciosay. /Cp/ OIIK-3.2 |JI22J12.3 124
JI2.5 J12.6 J12.7
J12.8 J12.9
JI2.10
JI2.11J13.1
1.4 Tema «Teopus yacteit peun. CymecTButensHoe. [ marom. OIIK-1.3 | JI1.1 JI1.2J12.1
OIIK-3.3 |JI2.2J12.3 J12.4
/Cp/ JI2.5 J12.6 J12.7
JI2.8 J12.9
J12.10

J12.11J13.1




1.5 Tema «IIpunararensaoe. Hapeune. Mectonmenuey. 7 2 OIIK-1.1 | JI1.1 JI1.2J12.1
Tema «YucnurenbHoe. CiayxeOHBIC CIIOBaY. OIIK-3.1 |JI2.2J12.3J12.4
/Cp/ OIIK-3.3 |JI2.5 JI12.6 JI2.7

J12.8 J12.9
JI12.10
JI2.11J13.1
Paznen 2. Paznen 2. «Cunrakcuc. CjioBocoyeTaHue.
Cunrtakcuyeckue cBa3u. [Ipocroe npenno:kenne. CiioxnHoe
npeasioKeHne. AKTyaJIbHOE YJIeHeHHe NpeioKeHns. JIMHrBucTnka
TeKCTa.»

2.1 CrnoBocodeTaHue U NPeASIOKECHUE, UX CTPYKTYPHBIE OTIINYHSI. 7 4 OIIK-1.1 | JI1.1 JI1.2J12.1
Knaccupukanum npeanoxeHuii. OIlK-3.2 |JI2.2J12.3J12.4
I'maBHBIE W BTOpOCTENEHHBIE YICHBI MPEII0KEHUSI. JI2.5 J12.6 J12.7
IIpakTrdeckuil aHaIN3 NPENTIOKEHUN pa3TUIHBIX THIIOB. JI2.8 J12.9
OpnHOCOCTaBHEIE U AIINTUITHYECKUE TPEITTOKEeHUS. BBl mpuaaToaHbIX JI2.10
npeaIoKeHni. TeopeTuueckoe U MPaKTUIEeCKOe NPUMEHEHHE JI2.11J13.1
MPUIATOYHBIX MPEI0KEHHUHN MPU aHATN3E MPEIUIOKEHUH. AKTyanbHOe
YJIICHCHHUC MPEIIJIOKCHUA. JIMHIrBUCTHKA TEKCTA
/JTex/

2.2 7 20 OIIK-1.1 | JI1.1 J11.2J12.1
Tema «Cunrakcuc. CioBocoderanue. [Ipoctoe npemioxkenue. CiroxHOe OIK-3.2 |JI2.2J12.3 JI2.4
MpeyIoxKeHrne. AKTyalbHOE WICHEHUE MpeanoxeHus. JIMarsucTruka JI2.5 J12.6 J12.7
TEKCTay. JI2.8 J12.9
TloAroToBKa TOKIAI0B MO MPEIOKEHHBIM TEMaM C UCIIOJIb30BAaHUEM JI12.10
Microsoft Office 2007. /TIp/ JI2.11J13.1

23 Tema CnoxxHoe npeaoxenne. HOMUHATUBHBIN aclIeKT MPEIOKEHNUSI. 7 26 OIIK-1.1 [ JI1.1 J11.2J12.1
[TapagurmaTrka npeanokeHus. AKTyallbHOE WICHEHNE U IIPEIII0KEHIS OIIK-1.3 |JI2.2J12.3J12.4
KOMMYHHKaTUBHOTO Tna. CuHTakcuc tekcra. /Cp/ OIIK-3.3 |JI2.5 JI2.6 J12.7

J12.8 J12.9
J12.10 J12.11
J12.12J13.1
2.4 Ok3aMeH /DK3aMeH/ 7 36 OIlIK-1.1 JI.1J11.2
OIIK-1.2 | JI1.3J12.1 J12.2
OIIK-1.3 |JI2.3 JI2.4 JI2.5
OIIK-3.1 |JI2.6 JI2.7 JI2.8
OIIK-3.2 J12.9 J12.10
OIIK-3.3 J12.11
J12.12J13.1

4. ®OHJI OHEHOYHBIX CPEJCTB

CrpyKTypa U conepkanue (HOHIa OLIEHOYHBIX CPENCTB ISl HPOBEACHHS TEKYIIeH U IPOMEXYTOUHOH aTTeCTAIlNH MPEICTABICHBI B
[punoxenun 1 k paboyeii mporpaMmme JUCIUTUIAHBL.

5. YYEBHO-METOAUYECKOE 1 HTHOOPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHUE JTUCHUITJIMHBI

5.1. OcHoBHas IUTEpaTYpa

ABTODEI, COCTaBUTEIHN 3arnaBue H3paTenbcTBO, IO Konuu-Bo

JI1.1 |Ko6puna, HoBemna Teopernueckas r(paMMaTHKa COBPEMEHHOTO M.: Beicm. k., 2007 30
AnekcaH/IpoBHa, aHTIIMHKOTO sA3bIKa: y4ed. mocobue
Bbonneipes, H. H.

JI1.2 |Mouceesa 1. OCHOBBI TEOPHH IIEPBOTO HHOCTPAHHOTO SA3BIKA! OpenOypr: Opendyprekuii | http://biblioclub.ru/index.

TeopeTHIecKas rpaMMaTHKa: yaeOHoe rmocodue

roCyJapCTBEHHBIN
yHUBepcureT, 2012

php?
page=book&id=259276
HEOTpaHWYEHHBIN JOCTYII
JUTS 3aPETHCTPUPOBAHHBIX
10JIb30BaTEIICH




ABTODEI, COCTaBUTEHN 3arnaBue WznarenbctBO, TOX Komma-so
JI1.3  |Kymnukosa U. C., JIuHrBUCTHYECKAsI TEPMUHOIIOTHS B Cankr-IlerepOypr: Jlans, https://e.lanbook.com/bo
Canmuna . B. npodecCHOHaIbHOM acIieKTe: yuaeOHoe mocodue it (2020 ok/147342
BY30B HEOTPAHUYEHHBIN JOCTYII
JUISL 3apETUCTPHPOBAHHBIX
N0JIb30BaTeNeH
5.2. lonoiHUTeIbHAS IUTEPATYpa
ABTOpBI, COCTaBUTEIHN 3ariaBue H3patenbcTBO, IO Konnu-Bo
JI2.1 |T'ypesuu B. B. TeopeTryeckas rpaMMaTHKa aHTJIMHCKOTO SI3bIKA: Mocksa: ®JIMHTA, 2017 http://biblioclub.ru/index.
CpaBHHTENbHAS THIIOJIOTHS aHTJIHHCKOTO U PYCCKOTO php?
SI3BIKOB: yueOHOe mocodue page=book&id=69163
HEOrpaHWYEHHBIN JOCTYII
JUTS 3aPETUCTPUPOBAHHBIX
T10JIb30BaTeNei
J12.2  |JleBumxwmii 1O. A. TeopeTnyeckas rpaMMaTHKa COBPEMEHHOTO Mocksa: lupexr-Menua, http://biblioclub.ru/index.
AHIJIMICKOTO sI3bIKa: yueOHOe ocodue 2013 php?
page=book&id=210501
HEOTPAHUYEHHBIN JOCTYII
JUTSL 3apETUCTPHPOBAHHBIX
0JIb30BaTeleil
JI2.3 |Pabosa M. IO. Teoperuueckas rpaMMaTUKa aHTIIMHCKOTO A3bIKA: Kemeposo: Kemeposckuit http://biblioclub.ru/index.
ANIEKTPOHHBIN COOPHUK 3a/IaHU: COOPHUK 33/1a4 U roCyIapCTBEHHBIN php?
yIpaxHeHUH YHHBEPCHTET, 2015 page=book&id=481635
HEOrpaHUYEHHbIH TOCTYII
JUTS 3apPETUCTPUPOBAHHBIX
M0JIb30BaTENEH
J12.4 | dmutpuera U. B., TeopeTryeckas rpaMMaTHKa aHTJIMACKOTO SI3bIKA: Munck: PUIIO, 2017 http://biblioclub.ru/index.
Merpamkesny H. I1. yueGHOe rocobue php?
page=book&id=487909
HEOrpaHWYEHHBIN JOCTYII
JUTS 3aPETUCTPUPOBAHHBIX
T10JIb30BaTeNei
J12.5 Bectauk MockoBckoro YHausepcureta. Cepust 19. MockBa: MockoBckuii http://biblioclub.ru/index.
JIMHrBUCTHKA H MEXKYJIbTypHAst KOMMYHHKALIHS: Tl'ocynapcTBeHHbIi php?
XKypHaI Vuusepcurer, 2017 page=book&id=573255
HEOTPAHUYEHHBIN JOCTYII
JUTSL 3apETUCTPHPOBAHHBIX
0JIb30BaTelei
J12.6 Bectauk Mockosckoro Yausepcureta. Cepust 19. MockBa: MOCKOBCKHIA http://biblioclub.ru/index.
JIMHTBUCTHKA M MEXKYJIBTYPHAST KOMMYHHKAIIHS: TocynapcTBEHHbIH php?
XKypHa Vausepcurer, 2017 page=book&id=573256
HEOrpaHUYEHHbIH TO0CTYII
JUTS 3apPETUCTPUPOBAHHBIX
MOJIb30BaTENEH
J12.7 Bectauk Mockosckoro Yuusepcureta. Cepust 19. MockBa: MockoBcKHit http://biblioclub.ru/index.
JIMHrBUCTHKA U MEXKYJIBTYPHAS! KOMMYHHKAIIHUS: TCocynapcTBeHHBIH php?
KypHai Vuusepcurer, 2017 page=book&id=573257
HEOrpaHWYEHHBIN JOCTYII
JUTS 3aPETUCTPUPOBAHHBIX
T10JIb30BaTeNei
J12.8 Bectauk MockoBckoro YauBepcureta. Cepust 19. MockBa: MockoBckuii http://biblioclub.ru/index.

JIMHTrBUCTHKA M MEXKYJIBTypHAs! KOMMYHHKAIIHS:
JKypHaI

I'ocynapcreennslit
Vuusepcurer, 2018

php?
page=book&id=573258
HEOTpaHWYEHHBIH JOCTYI
JUTSL 3apErUCTPUPOBAHHBIX
MOJIh30BaTENICH




ABTOpEI, COCTaBUTEIH 3arnaBue W3nmarenscTBO, TOX Komma-so
J12.9 Becturk MockoBckoro Yuusepcurera. Cepust 19. Mocxksa: MockoBckwmit http://biblioclub.ru/index.
JIMHTrBUCTHKA M MEXKKYJIBTYpPHAS KOMMYHUKAIHS: TocynapcTBeHHBIN php?
JKypHaI Vuusepcurer, 2018 page=book&id=573259
HEOrPaHUYCHHBIN JOCTYII
JUTSL 3apETUCTPHPOBAHHBIX
M0JIb30BaTENEN
J12.10 Bectark MockoBckoro Yuausepcurera. Cepust 19. MockBa: MockoBCKHit http://biblioclub.ru/index.
JIuHrBHUCTHKA 1 MEXKYJIBTYPHAsE KOMMYHHUKALUS: T'ocynapCTBEeHHBIIH php?
KypHAI Vuusepcuter, 2018 page=book&id=573261
HEOTrpaHWYEHHBIN JOCTYII
JUTS 3apPETUCTPUPOBAHHBIX
T10JIb30BaTeNei
JI2.11 |bouxapes A. . Teoperuyeckasi rpaMMaTHKa aHIJINICKOTO SI3bIKa: HoBocubupck: http://biblioclub.ru/index.
Mopdonorus: yueObHoe mocodue Hosocubupckuit php?
rOCyIapCTBEHHBIH page=book&id=576143
TEXHUUECKUIl yHHBEpCHTET, | HEOTPAHUUCHHBIH 10CTYTI
2016 JUTS 3aPETUCTPUPOBAHHBIX
ToJb30BaTeNeit
JI2.12 |Yexoruu IO. B., Metouyeckue pekoMenaanuu no spdpexktusHomy  |Cankrt-IlerepOypr: Jlaus, https://e.lanbook.com/bo
Benenskas O. C., BHEJPEHUIO U UCIIOJIb30BAHUIO CUCTEMBbI 2020 0k/154156
HBaxnenko A. A. «Anrtumrarnat.BY3» HEOrpaHWYEHHBII JOCTyI
JUISL 3apETUCTPHPOBAHHBIX
N0JIb30BaTeNeH
5.3. Meroauyeckue pa3padoku
ABTOpBI, COCTaBUTEIH 3arnaBue W3narenscTBO, TOI Konnu-Bo
JI.1  |Haymenko M. T. TeopeTnyeckas rpaMMaTHKa aHTJTHHCKOTO S3bIKA: Pocros-na-/lony|Taranpor: | http://biblioclub.ru/index.
ydebHoe nocobue IOXHBII penepanbHbI php?
yHuBepcuret, 2017 page=book&id=499883
HEOTrpaHWYCHHBIN JOCTYI
JUTS 3aPETUCTPUPOBAHHBIX
T10JIb30BaTeNei

5.3 IIpodeccnonanbHbie 6a3bl AAHHBIX U HHPOPMALHOHHBIE CIIPABOYHbIEC CHCTEMBbI

Linguistics Topical links https://www.sil.org/linguistics/topical-links

Glossary of Linguistic Terms http://www.sil.org/linguistics/GlossaryOfLinguisticTerms/

Center for Applied Linguistics http:/www.cal.org/ericcll/faqs/RGOs/linguistics.html

Chomsky.info https://chomsky.info/books/

5.4. IlepeueHs NpOrpaMMHOro odecneyeHust

Microsoft Office

5.5. Y4ueOHO-MeTOANYECKHE MaTepuaJibl 1Jd CTYACHTOB C OrpPaHUYECHHBIMHA BO3MOKHOCTHAMM 310POBbS

[Ipu HE0O0XOAMMOCTH TO 3asBICHUI0 OOYHYAIOUIEroCs C OTPaHUYEHHBIMH BO3MOKHOCTSIMH 3/0POBbsl y4eOHO-METOJIUUYECKHE MaTepUalbl
MPEIOCTABISIIOTCS B (JOpMax, alalTHPOBAHHBIX K OTPAaHUYEHHSM 3I0POBbSI U BOCIIPUATHS HHGOpMauy. J{JIs Il ¢ HapyIIEHUSIMU 3pSHUSL: B
dopme aynuodaiina; B neyaTHOH popme yBeIMYeHHBIM mpudToM. JIJIs MLl ¢ HApYILICHHUSIMU CyXa: B ()OpME JIEKTPOHHOTO TOKYMEHTA; B
nedaTHoil Gopme. JIist ULl ¢ HAPYIICHUSIMU OMOPHO-JIBUTATENIFHOTO arnapara: B opMe 3JIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTa; B IIeYaTHOU Gopme.

6. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECHIEYEHUE JUCHUIIIMHBI (MOJY JIS)

[Tomerienus 11t NpOBEJEHUS BCEX BUJOB PabOT, MPEIyCMOTPEHHBIX Y4EOHBIM IUIAHOM, YKOMILJIEKTOBaHbI HEO0X0IUMON
CHELHAIN3UPOBAHHON y4eOHON MeOebI0 M TEXHNIECKUMH CPeACTBaMH 00ydeHHs. [ MpoBeIeHus JIEKIIMOHHBIX 3aHATHH HCIONb3yeTCs
JIEMOHCTpalMOHHOE 000opyaoBaHue. [IpakTuueckue 3aHATHS TPOBOATCS B KOMITBIOTEPHBIX Ki1accax, pabouue MecTa B KOTOPBIX
000py10BaHBI HEOOXOIUMBIMH JIMIIEH3HOHHBIMH IIPOTPAMMHBIMH CPEACTBAMH U BBIXOJOM B MIHTEpHET.

7. METOAUYECKHUE YKA3AHUSA 1JISA OBYYAIOIIIUXCA 11O OCBOEHUIO JUCHUIIJIMHBI (MO JIS)

Meroandeckue yKazaHHs 110 OCBOSHHIO AUCLIUILIMHEI IpeacTaBieHsl B [Ipunoskennu 2 k pabodei mporpaMme AUCHUTUIHHEL

1
IIpuiaoxenne 1




1. OnucaHue NoKa3aTresjen " KPpHUTEPpHUEB OLICHUBAHUA KOMHETeH].lI/Iﬁ Ha pa3/IMYHbIX

®OHJ OHEHOYHBIX CPEJICTB

3Tanax ux GopMHpOBaHMs, ONIMCaHHUe LKA/ OLleHUBaHUA
1.1 Iloka3arenn U KpUTEPUHU OLICHUBAHUSA KOMIIETECHIIAN:

3VH, cocTaBisromnime
KOMITETEHITHIO

IToka3aTenu olieHUBaHUS

Kpurepun
OLICHUBAHUSA

CpencTBa OlleHUBaHUS

OK-4: ctocoGHOCTh K KOMMYHHUKAIIMU B YCTHOM U TUCbMEHHON ()OpMax Ha PyCCKOM U
MHOCTPAaHHOM SI3bIKax JJIsl peIIeHus 3a/1a4 MEXXJIMYHOCTHOTO U MEXKKYJIBTYPHOTO

B3aMMOJICCTBHS
3. OCHOBHBIE rPAaMOTHO HCHOJIB3YyET TMOJIHOE, C — cobecenoBanme / O —
0COOEHHOCTH CTpaTeruu pasBepHyTOE, ompoc (Ne 1-7)
YCTHOU U MEXJIMYHOCTHOTO U IrPaMOTHOE U P — pedepar (Nel-7)
MUCBEMEHHOU (OpM | MEXKYIBTYPHOTO JIOTUYECKOe T — Tector (Ne 1-7)
KOMMYHMKAIMU Ha | OOLIEHMS Ha aHTJIMHCKOM | M37105KeHue 3 — BOIIPOCHI K 3K3aMEHY
PYCCKOM U S3bIKE BOIIPOCA; (Bompocsr 1-40)
AHTJIUHCKOM MPaBUILHOCTh
SI3BIKAX IS BBITIOJTHEHUS
pelieHus 3a1au TECTOBBIX
MEXJIMYHOCTHOTO 3aJlaHui
¥ MEXKYJIBTYPHOTO
B3aMMOJICHCTBHS
V. KOppeKkTHO 00IIaThCS HA aHTJIMICKOM | TOJTHOTA U [103 — npakTuko-
BBICTpanBaTh SI3BIKE, COCTABIIATH COJZIEP>KATENBHOC | OPUEHTUPOBAHHBIE
KOMMYHHUKAIMIO B | MOHOJIOTUYECKHE Tb OTBETA; 3amanus (Ne 1-7)
YCTHOU U BBICKA3bIBAaHUS yMEHHE
MMUCHEMEHHOU MIPUBOIUTH
¢dbopmax Ha MIPUMEPHI;
PYCCKOM U yMEHHE
AHTTTUHCKOM OTCTanuBaTh CBOIO
SI3BIKAX JUIS MO3UILHIO;
pelieHus 3aaaq MPaBUILHOCTD
MEXJINYHOCTHOTO BBITIOJTHEHUS
U MEXKYJIBTYpPHOTO 3aJjaHuil;
B3aUMOJICHCTBHS HAINYIHNE

BBIBOJIOB
B: HaBbIKamMu UCIIOJIB3YET B peUU HaJan4ue P —pedepar (Ne 1-7)
KOMMYHMKAIlMU B | cTpareruu IIPOBEJEHHOTO I — noknax (Ne 1-10)
YCTHOU U MEXINYHOCTHOTO aHanm3a
MMHUCbMEHHOU OOIIIeHUS Ha aHTJIMICKOM | TEOPETHYECKOTO
¢dbopmax Ha SI3BIKE MaTepuaia u
PYCCKOM U rpaMoTHas
AHTTTUHCKOM MHTEpIIpeTalns
SI3BIKAX JIJIS MOJTy9E€HHBIX
pelieHus 3aaaq pe3yNbTaToB

MEXIUYHOCTHOT'O
U MEXKYJIbTYPHOT'O
B3aUMOJIENCTBUS

ITK-1: TOTOBHOCTBIO peain30BhIBATH 00Pa30BaTEIHHBIC IPOTPAMMBI 10 YYCOHBIM MPEAMETaM B
COOTBETCTBUU C TPEOOBAaHUSIMU 00PA30BATEIbHBIX CTAHIAPTOB




3.: copepkaHue U | U3y4YEHHE, MOUCK ¥ cOOp | MOJHOE, C — cobecenoBanme / O —
TpeOOBaHMS HEO0OXO MO pasBepHyTOE, ompoc (Ne 1-7)
IIPOrpaMMBI 110 UH(OPMAaLINH, CBA3aHHOW | TPaMOTHOE U T —tector (Ne 1-7)
TEOPETUIECKOU C TpernoiaBaHueM JIOTUYECKOe 3 — BOIPOCHI K 9K3aMEHY
rpaMMaTHKE IrpaMMaTHYECKUX U3JI0KEHUE (Bompocsl 1-40)
AHTJIMMCKOTO SIBJICHUM aHTJIMHCKOTO BOIIPOCA;
SI3bIKA B SI3bIKA; 3HACT MPaBUILHOCTh
COOTBETCTBUH C bakTHUYeCcKyIo BBITIOJTHEHUS
TpeOOBaHUSIMU UH(POPMAIIHIO O TECTOBBIX
00pa30BaTeNbHBIX | TPAaMMaTHUYECKUX 3aJlaHui
CTaHJapTOB SIBJICHUSIX aHTJIUHCKOTO
A3bIKA

V: peanu3oBbIBaTh | pellleHUE MPAKTUKO- MOJIHOTA U [103 — npakTtuko-
o0pa30BaTeNbHy0 | OPUEHTHUPOBAHHBIX COJIEPKATEIBHOC | OPHCHTHUPOBAHHBIC
porpammy 1o 3a/IaHui 1O Tb OTBETA; 3a/aHus
TEOPETUYECKOMN MPENOJABAHUIO YMEHHE (Ne 1-7)
rpaMMaTHKe rpaMMaTUKU aHTIIMHACKOTO | MIPUBOJIUTH
AHTJIMICKOTO SI3bIKA, CBSI3AHHBIX C MIPUMEDBHI;
SI3bIKA B YMEHHUEM MPEACTaBUTh yMEHHue
COOTBETCTBUU C Hay4YHOE 000CHOBAHHOE OTCTauBaTh CBOIO
TpeOOBaHUSIMU MO3ULINIO;
o0pa3oBaTeIbHbIX IIPaBUJIbHOCTD
CTaHJapTOB BBITIOJTHEHUS

3aIaHuHN;

HAIU4Yue

BBIBOJIOB
B:chopmupoBanHsl | BIaaeTh CpECTBAMH U HaJIN4ne [103 — nmpakTuko-
MU HaBBIKAMH MeTOJaMU O0yUYeHUs MIPOBEACHHOTO OPUEHTHUPOBAHHBIE
peanu3anuu rpaMMaTHKE aHTJIMICKOTO | aHaM3a 3a/1aHus
00pa3oBaTeNnbHON | SI3bIKA; HABBIKAMU teopetrueckoro | (Ne 1-7)
MIPOTpaMMBI 110 COCTaBJICHHS TECTOBBIX Marepuaia u P- pedepat (Ne 1-7)
TEOPETUYECKON MaTEepUAIIOB IS rpamoTHas I — moxmnan (Ne 1-10)
rpamMMaTHKe BBISIBJICHUS YPOBHSA WHTEpIpETaIns
AQHTTUICKOTO SI3bIKa | CHOPMUPOBAHHOCTHU MOJIyYEHHBIX
B COOTBETCTBUU C | TPAMMAaTHYECKUX HABBIKOB | PE3yJIHTATOB;
TpeOOBaHUSIMU 0 MIPeIMETy; OCHOBaMH [ 000CHOBaHHOCTH
00pa3oBaTeNbHBIX | pabOTHI C TEKCTOBBIMU oOpareHus K
CTaHJapTOB penakTopamu, HOPMAaTUBHBIM

3JIEKTPOHHBIMH HMCTOYHHKAM

TabJIMIIaMU, STIEKTPOHHOM
Mo4YTOM U Opay3epamu,
MYJIBTUMETUHHBIM
000opyI0BaHUEM;
METOaMU

yOexaeHus,
apryMeHTalluu CBOCH
TIO3HIINH.

CK-1: cnocoOHOCTBIO BOCTIPHHUMATh, TIOHUMAaTh, @ TAKXKE aHATU3UPOBATH YCTHYIO U
MIACbMEHHYIO p€Yb HAa U3Y4a€MOM MHOCTPAHHOM SI3bIKE

3: OCHOBHEIE H3y4YeHue, IOUCK 1 cOop MOJTHOE, C — cobecenmoBanue / O —
rpaMMaTH4ecKhe | HeoOXOAUMOU pa3BepHyTOE, ompoc (Ne 1-7)

SBJICHUSA C TEM, nH(popManuu mo rPaMOTHOE U T — tector (Ne 1-7)
4TOOBI TEOPETUUCCKUM JIOTUYECKOe 3 — BOIPOCHI K IK3aMEHY
BOCIIPHUHUMATb, npoOemMam, W3JI0KEHUE (Bompocsr 1-40)




MMOHUMATh, @ TAKXKE | OTHOCAIIUMCS K BOIIPOCA;
aHAJIM3UPOBATh rpaMMaTH4YECKOMY CTPOIO | IPaBUIIBHOCTh
YCTHYIO U AHTJIMICKOTO SI3bIKA BBITIOJIHCHUSI
MUCBMEHHYIO peyb TECTOBBIX
Ha aHTJIMACKOM 3a1aHUI
SI3BIKE
Y. BocipuHHUMaTh, | pEUICHUE NPAKTUKO- MOJIHOTA [103 — npakTtuko-
MMOHUMATh, & TAK)XKE | OPUEHTUPOBAHHBIX OTBETOB U OpUEHTHPOBAHHbBIE
aHaJIM3UPOBATh 3aJlaHui — aHaJIu3 MPaBUIbLHOCTh 3aganus (Ne 1-7)
YCTHYIO ¥ rpaMMaTHYECKUX BBITIOJTHCHHSI P — pedepar (Ne 1-7)
MUCbMEHHYIO peYb | 0COOEHHOCTEM 3a1aHuH,
Ha aHTJIMICKOM AHTJIUHCKOTO SI3bIKa HaJIU4yue
SI3BIKE; BBIBOJIOB
B: HaBbIKaMu BJIQJIETh HaIU4Yue I103 — npakTuko-
BOCIIPUSITHS, c(hOpMUPOBAHHBIMU MIPOBEICHHOTO OPUEHTUPOBAHHBIE
OCMBICIICHUS U rpaMMaTH4YeCKIUMHU aHanm3a 3a/laHus
aHaliM3a yCTHOM U | HAaBBIKAMU U teopetrueckoro | (Ne 1-7)
MMUCBMEHHOU pedr | chOPMHUPOBAHHBIM Marepuaiia u I — moxmam (Ne 1-10)
Ha aHTJIMICKOM HaBBIKAMU rpaMoTHas
SI3BIKE rpaMMaTH4ecKoro pazbopa | UHTepIpeTaIus
CJIOB, NIPEUIOKEHUN U JIp. | IOJIYYEHHBIX

pE3yNIbTaTOB;

000CHOBAaHHOCTh

oOpareHus K

HOPMAaTHUBHBIM

HMCTOYHUKAM

CK-4: criocoOHOCTBIO UCTONIB30BAaTh CUCTEMY JIMHIBUCTUYECKUX 3HAHUH, BKIIIOYAIOIYIO B ce0sI
3HaHUE OCHOBHBIX (DOHETUYECKHX, IEKCUIECKUX, TPAMMATHIECKHUX CJIOBOOOPa30BATEIBHBIX
SIBJICHUH U 3aKOHOMEPHOCTEH (DyHKIIMOHUPOBAHUS U3y4aeMOIr0 HHOCTPAHHOTO SI3bIKa B €T0
(YHKIMOHATBHBIX PA3HOBUIHOCTSIX

3. OCHOBHBIE TEOPETUIECKHE OCHOBBI| TTOJIHOE, C — cobecenoBanue / O —
rpaMMaTHYECKHe rpaMMaTHKM aHTJIHHCKOTro| Pa3BEPHYTOE, ompoc (Ne 1-7)
SIBJICHUS 1 A3BIKA, OCHOBHBIE MOHsTHs| TPAMOTHOE H T — tector (Ne 1-7)
3aKOHOMEPHOCTH | TePMUHEL, TeHIeHITHH JIOTHYECKOE 3 — BOTIPOCHI K IK3aMEHY
(GyHKIIMOHUPOBAHH U3TI0KEHUE (Bompocs! 1-40)
s aHTJTMCKOTO pasBuTHsL  (PAHLY3CKOrO MaTepuana,
S3bIKA B €10 s3bIKA; QYHKIMH OCHOBHBIX| 11hap115HOCTS
(GYHKIHMOHANBHBIX | TPAMMATHYCCKHX SIBJICHUM; | BBITONHEHHUS
Pa3HOBUIHOCTSAX OCHOBHEIE po0JIeMBbI, | TECTOBBIX

U3y4daeMble 3a/1aHAN

TEOPETUYECKOMN

dboneTukon
V: monp30BaThCs | AEMOHCTPHUPOBATH nonHoTa 0TBeTOB | C — cobecenoBanue / O —
CUCTEMOM MOHUMaHHUE U TIpaBWIBHOCTH | ompoc (Ne 1-7)
JINHTBUCTUYECKUX | TPAMMATUYECKUX SBJIEHUU | BBIITOJTHEHHUS T — tector (Ne 1-7)
3HAHUH, U CBs3€H MEXIy HHMHU; | 3adaHUH , P — pedepar (Ne 1-7)
BKJTIOYAIOILYIO B aHANM3UpPOBATh  SABICHHS | HATMYHUE
ceOst 3HaHUS rpaMMaTUK{; TOHUMATh U | BHIBOJIOB
OCHOBHBIX UCIIOJIb30BaTh METOIbI
(dboHeTHyeCKUX KPUTHUECKOTO aHaJm3a
SIBJICHUN U uHpopmanuu; padboTarh C
3aKOHOMEpHOCTeH | mHbopMaruei B
(YHKIMOHUPOBAHU | TTI00AIBHBIX
s QHTJIUHCKOTO KOMIBIOTEPHBIX CeTsIX




SI3bIKA B €0
(GyHKIIMOHATIBHBIX
Pa3HOBHIHOCTSIX

(mouck, aHanu3 U OTOOP

B: cuctemoii
JIMHT'BUCTUYECKUX
3HAHHMH,
BKJIFOYAROIIUX
OCHOBHEIE
rpaMMaTH4YEeCKue
SIBJICHUS U
3aKOHOMEPHOCTHU
(b YHKIIMOHUPOBAHU
s1 aHTJIMMCKOTO
SI3BIKA B €r0
(GYHKIMOHATBHBIX
Pa3HOBHIHOCTSIX

HEOOXOIMMOK
UH(POpPMALIUN).

ydacTde B  TPYIIOBBIX
JTUCKYCCHSIX Ha
AHTJIMICKOM  S3BIKE  I10
npo0iieMaTuke Kypca;
HABBIKOM Ty OJTMYHBIX
BBICTYIUICHUH rnepen
ayJIMTOPUEH, SBIISIOIIUXCS
HEOThEMJIEMOH YacThIO
MOATOTOBKM  JIMHIBUCTA-
IperoaaBaTels;
peYeBBIMU TaKTHUKaAMH,
KOMMYHHKATHBHBIMU
HOpMaMH, peYEBBIM
STUKETOM B  OOIICHUU,

HaBBIKaMH IOUCKa, 0TOOpa
n HUCIIOJIB30BaHUA
Hay4YHOH MH(OPMAIHMHU 10
U3y4aeMbIM MpodiieMam.

HaJIn4ne
MIPOBEJICHHOTO
aHajm3a
TEOPETUIECKOTO
MaTepuaia u
rpaMOTHas
HUHTEPIIPETALINS
MOJTyYEeHHBIX
PE3yJIbTaTOB;
000CHOBAHHOCTD
oOpareHus K
HOPMATHBHBIM
HMCTOYHHUKAM

C — cobecenoBanue / O —
ompoc (Ne 1-7)

D — BONIPOCHI K IK3aMEHY
(Bompocsl 1-40)

I — moxmam (Ne 1-10)

2 TunoBble KOHTPOJIbHBIE 3aJaHUSI WJIH HHbIEe MAaTePHAJIbl, He00X0AMMbIe /ISl OCHKH 3HAHMI, YMEHHUH,
HABBIKOB M (MJIM) ONBITA AeATEIbHOCTH, XaPAKTEPHU3YIOIIHUX 3Tanbl ()OPMUPOBAHUS KOMIIETEHLUHUH B

npoiecce 0CBOEHHs 00pPa30BaTEIbHON MPOrPaMMBbI

KonTposabHbIe BONPOCHI ISl MPOBEAeHUA TEKYEro KOHTPoJis (codecenoBanue).

1. What are the determining features of a system? How do they apply to

language?

2. What is the functional relevance of the language unit?
3. What conceptual correlation is the language-speech dichotomy based on?
4. What is the correlation of syntagmatic and paradigmatic relations?

5. What is the difference between segmental and suprasegmental units?

6. What language levels are identified in the language system?
7. What conditions the non-overlapping of language levels?

8. What functions do the language units, representatives of the six language

levels, perform?

9. What is the correlation between notional and functional words?
10. What is the basic difference between the morpheme and the word as lan

guage units?

11. What is a morph?
12. What does the difference between a morpheme and an allomorph consist

n?

13. What principles underlie the traditional study of the morphemic composi

tion of the word?

14. What principles is the distributional analysis of morphemes based on?
15. What are the determining features of the three types of distribution?

16. In what way are the two notions - "grammatical category" and "opposi
tion" - interconnected?
17. What grammatical elements constitute a paradigm?




18. What are the differential features of privative, gradual, and equipollent
oppositions?

19. What enables linguists to consider the privative binary opposition as the
most important type of oppositions?

20. What makes neutralization stylistically colourless?

21. What ensures a stylistic load of transposition?

22. What is the grammatical essence of the term "part of speech"?

23. What are the strong and weak points of the traditional (polydifferential)
classification of words?

24. What are the advantages and disadvantages of the syntactico-distributional (monodifferential) classification
of words?

25. What are the main principles of the three-layer classification of words?

26. What parts does the whole of the lexicon consist of?

27. What is the differential feature of the notional part of the lexicon?

28. What is the notional part of the lexicon represented by?

29.What demonstrates the unity of the notional part of the lexicon?

30. What is the role of suppletivity in the lexical paradigm of nomination?

31. What functions do the words of the second and third layers of the lexicon
perform in the production of speech?

32.What are the "part of speech" properties of a noun?

33. What does the peculiarity of expressing gender distinctions in English
consist in?

34. What differentiates the category of gender in English from that in Russian?
35. Why don't lexical gender markers annul the grammatical character of
English gender?

36. Why is the interpretation of the categorial meaning of the nounal plural
form as "more than one" considered not well grounded?

37. What is the modern interpretation of the categorial semantics of the plural form of the noun?
38. What makes the category of case in English disputable?

39. What are the strong and weak points of the "prepositional", "positional", and "postpositional" case theories?
40. What ensures a peculiar status of "-s"?

41. What are the main approaches to the treatment of the article?

42. What shows the intermediate (between the word and the morpheme) status of the article?
43. What does the oppositional representation of the articles reveal? ¢

44. What are the categorial meanings of the three articles?

45. What is the general categorial meaning of the verb?

46. What does the processual categorial meaning of the verb determine?

47. What grammatical categories find formal expression in the outward structure of the verb?
48. What criteria underlie the subclassification of notional verbs?

49. What does aspective verbal semantics find its expression in?

50. What is peculiar to the English lexical aspect?

51. What combinability characteristics does the verb have?

52. What are the mixed lexico-grammatical features of the verbids revealed in?
53. What is peculiar to the predication expressed by the verbids?

54. Which of the verbids is considered the head-form of the whole paradigm of
the verb?

55. What grammatical categories does the infinitive distinguish?

56. What grammatical categories does the gerund have?

57. What grammatical categories differentiate the present participle from the
past participle?

58. What considerations are relevant for interpreting the half-gerund as gerun
dial participle?

59. What is specific to the categories of person and number in English?

60. What enables scholars to identify six number-person forms of the verb

in English?

61. What does the person-number deficiency of the finite regular verb en



tail?
62. What does the immanent character of the category of tense imply?
63. What is the main weak point of the traditional "linear" interpretation
of tenses?
64. What are the theoretical advantages of identifying in English two sepa
rate tense categories?
65. What is the main point of difference between the two categories of tense:
the category of primary time and the category of prospect?
66. What categorial meanings do continuous forms and non-continuous forms
express?
67. What category do the perfect forms express?
68. What accounts for the peculiar place of the category of voice among the
verbal categories?
69. What makes the expression of voice distinctions in English specific?
70. What complicates the analysis of English mood forms?
71. What does the category of mood express?
72. What features of mood forms should be taken into account to give a full
picture of English moods?
73. What is the status of the so-called "imperative mood" in English?
74. What categorial meaning does the adjective express?
75. What does the adjectival specific combinability find its expression in?
76. What proves the lack of rigid demarcation line between the traditionally
identified qualitative and relative subclasses of adjectives?
77. What is the principle of differentiation between evaluative and specifica
tive adjectives?
78. What does the category of adjectival comparison express?
79. What arguments enable linguists to treat the category of adjectival comparison as a five-member category?
80. What does the expressive peculiarity of the elative superlative consist in?
81. What is the categorial meaning of the adverb?
82. What combinability are adverbs characterized by?
83. What is typical of the adverbial word-building structure?
84. What semantically relevant sets of adverbs can be singled out?
85. How is the whole class of adverbs structured?
86. What does the similarity between the adjectival degrees of comparison
and adverbial degrees of comparison find its expression in?
87. What are the differential features of the phrase?
88. What are the differential features of the sentence?
89. What makes the sentence the main object of syntax?
90. What functions does the sentence perform?
91. In what way does the notion of nominative aspect of the sentence specify
the notion of predication?
92. What are the strong points of the traditional classification of phrases?
93. What does agreement as a syntactic relation consist in?
94. What differentiates government from agreement?
95. What principles is the nominative classification of phrases based upon?
96. What syntactic relations of the phrase constituents does enclosure imply?
97. What type of syntagma is adjoinment typical of?
98. What are the main principles of the actual division of the sentence?
99. What sentence elements can be called "thematic"?
100. What language means mark the theme of the sentence?
101. What is understood by the rheme of the sentence?
102. What language means are used to express the rheme of the sentence?
103. In what do you see the connection of the actual division and the communicative sentence types?
104. What actual division pattern is typical of the declarative sentence?
105. What actual division pattern characterizes the imperative sentence?
106. What kind of rheme is peculiar to the interrogative sentence?



107. In what way does the actual division help reveal the differential features
of intermediary communicative sentence types?

108. What do the structural classifications of simple sentences reveal?

109. What does the difference between the one-member and the two-member
sentence consist in?

110. What makes up the basis for identifying the elliptical sentence?

111. What sentence parts are usually identified?

112. What criteria is the description of sentence parts based on?

113. What does the IC-model of the sentence show?

114. What does syntactic derivation imply?

115. What is considered to be the basic element of syntactic derivation?

116. What do the constructional relations of the kernel sentence consist in?
117. What syntactic units are formed by the processes of clausalization, phrasalization, and nominalization?
118. What is realized on the basis of the predicative derivation?

119. What does the difference between lower and higher predicative functions
consist in?

120. What oppositions are used to describe the predicative semantics of the
sentence? Make up a list of them.

121. In what way does the notion of the "predicative load" of the sentence help
describe the predicative semantics of the sentence?

122. In what do you see the correlation between the two notions: the "loaded
sentence" and the "strong predicative meaning"?

123. What should be done to transform an unloaded sentence into a loaded
one? Give an example of the transformation in question

124. What is the main principle of differentiating between the simple sentence
and the composite sentence?

125. What are the two main syntactic types of clause connection?

126. What are the differential features of the compound sentence?

127. What semantic relations underlie coordinative clauses?

128. What are the differential features of the complex sentence?

129. What principles are used for classifying subordinate clauses?

130. What sentence is termed "semi-composite"?

131. What is the nature intermediary syntactic character of the semi-composite sentence?
132. What types of semi-composite sentences are singled out?

133. What are the differential features of the semi-complex sentence?

134. What is peculiar to the semi-compound sentence?

135. What definition of text is syntactically relevant?

136. What are the principles of identifying textual units?

137. What is the basic difference between a cumuleme and an occurseme?
138. What is the role of the dicteme in the formation of text?

139. What basic functions are performed by the dicteme?

140. What textual categories do scholars usually identify?

141. What enables linguists to regard topical unity and semantico-syntactic
cohesion as the basic textual categories?

IlepeyeHb BONPOCOB K IK3aMeHY

Grammar in the systemic conception of language. Six levels of language.
The subject-matter of theoretical grammar.

Historical development of theoretical grammar as a subject

Content (notion) words and function Words

Morphemes: The Minimal Units of Meaning.

Bound and free Morphemes

Derivational and grammatical morphology (accidence).
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8. Classification of the English Morphemes
9. Grammatical category. Paradigm.
10. Grammatical meaning. Categorial grammatical meaning.
11. Grammatical oppositions.
12. Oppositional reduction.
13. Synthetical and analytical grammatical forms.
14. Classifications of Parts of Speech
15. The English Noun. General Characteristic
16. The English Noun. The category of Number.
17. The English Noun. The category of Case.
18. The English Noun. The category of Gender.
19. The English Article
20. The English Adjective
21. The English Pronoun
22. The English Verb General Characteristic.
23. The Finite Verbal Forms. General Characteristic.
24. The English Verb. The category of Person and Number
25. The English Verb. The category of Aspect
26. The English Verb. The category of Tense
27. The English Verb. The category of Voice
28. The English Verb. The category of Mood
29. The Non-Finite Verbal Forms. General Characteristic.
30. Constructions with the Non-Finite Verbal Forms. Constructions with the Infinitive
31. Constructions with the Non-Finite Verbal Forms. Constructions with the Gerund
32. Constructions with the Non-Finite Verbal Forms. Constructions with the Participle
33. The English Adverb. General Characteristic.
34. Functional Parts of Speech. The Stative
35. Functional Parts of Speech. The Particle
36. Functional Parts of Speech. Modal Words
37. Functional Parts of Speech. The Stative
38. Functional Parts of Speech. The Particle
39. Functional Parts of Speech. The Preposition
40. Functional Parts of Speech. The Interjection
41. Types of syntagmatic groupings of words. Equipotent and dominational word combinations.
42. Equipotent connection.
43. Dominational connection.
44. The predicative connection.
45. The completive, one-way connection of words.
46. Completive noun combinations as phrasemic units.
47. Syntax. General Characteristic.
48. Phrase as a syntactic unit.
49. Sentence as a syntactic unit.
50. Semantic roles. Minimization of semantic roles.
51. Actual Division of the sentence. The theme and the rheme. Language means of expressing the theme and
the rheme.
52. Communicative and non-communicative utterances
53. Communicative types of Sentences. Interrogative sentences.
54. Communicative types of Sentences. Imperative sentences.
55. Classification of Sentences according to the Purpose of the Utterance
56. Actual Division and Communicative Sentence Types
57. Classification of Sentences according to Structure. General approach.
58. One-Member Sentences
59. Elliptical Sentences
60. Compound sentences
61. Complex sentences
62. The principal parts of the sentence



63. The secondary parts of the sentence

64. The theory of speech acts

65. Text as an object of linguistic research (text linguistics).
66. Regulative Principles of Textual Communication.

67. Cohesion and coherence.

68. Textual categories.

69. Textual units.

Tembl pedpepaToB:

e AKTyaJbHOE YICHEHUE NPEITI0KECHHS

e AHIIMNCKUH SA3bIK KaK SA3bIK aHATUTHYECKOTO CTPOs

e AHMMICKOE U PyCCKOE NMPOCTOE MPEAJIOKEHNE: COTIOCTABUTENbHBIN aHAIN3

e AHMIMIiCKO€ IPOCTOE MPEIOKEHHUE

e Buapl cuHTakCMYeCKUX CBA3EH B MPEIJIOKEHUN

e VIHQUHUTHUB B aHTJIMHCKOM SI3bIKE, €r0 (PYHKIIMH B MPEATIOKEHUU

o Hcropus eBponenckoi rpaMmMaTH4ECKON MBICIU

o Kareropus omnpeneneHHOCTH/HEOTIPEAETICHHOCTH U CITOCOOBI €€ BBIPAKEHHS B COBPEMEHHOM aHTJIUICKOM
SA3BIKE

e MopanbpHble raarojbsl B COBPEMEHHOM aHIJIMMCKOM SI3bIKE

o Henuynsie popmebl ri1arona B COBpeMEHHOM aHTIIMICKOM si3bIKe. MIX XapakTepucTuka

o [lonsTHe rpaMMaTHYECKON KaTeropuu. [ pamMmmaTnyeckne KaTeropuy aHrJIMHCKOro riaromia

o [lonsTue rpammaTuyeckoi kateropuu. [ paMMaTryeckne KaTeropuu aHrIMACKOrO0 UMEHHU
CYILIECTBUTEIBHOTO

o TloHsATHE NMaXPOHUU U CUHXPOHMH B A3BIKE

o IlpemyioxxeHre U NOHATUE NPEIUKATUBHOCTHU (Ha MPUMEPE aHTTIUHCKOTO SI3bIKA)

e CuHTarmMaTH4ecKHe U mapaJurMaTuyecKue OTHOIIECHUS B sI3bIKE (Ha MpUMepe aHTIUHCKOTO SI3bIKA)

e Tumel NpUAATOYHBIX NPEIJIOKEHUN B COBPEMEHHOM aHTIIMHCKOM S3bIKE

o OyHKUMOHAJbHAS TPAMMATHKA, €€ 3a7a4d U CIIOCOOBI UCCIICTOBAHMS

o YacTu peun U KpUTEPUU UX BBIIEICHUS B TEOPETUYECKON rpaMMaTUKE

e Ypcno u magex Kak rpaMMaTHYECKHe KaTeropuu

e SI3BIKM aHATUTHUYECKOTO U CHHTETHYECKOTO CTPOs

e JSI3BIKOBBIE YHUBEpCAIUHU

e [loHsTHE O TOBEPXHOCTHOM U TITyOMHHOU CTPYKTYpE MPEATI0KCHHUS.

e OCHOBHBIE CEMaHTHUKO-CUHTAaKCHYECKHE TEOPUHU.

o [I'pammarnueckas koHuenuus Y.duuimopa.

o Ounocodcko-a3bikoBas koHuenuus Jx.Octuna u Jx.Cepis.

e SI3pikoBas xoHmenmus Y.Yekda.

e Tumbl onucanus rpaMMaTUYECKOM CUCTEMBI (TUIIBI TPAMMATHK)

Kpurtepun ouennBanus:
84-100 GamnoB (OLIEHKA «OTJIMYHO») BBICTABISAETCS CTYIEHTY, €CIU H3JI0KEHHBIM MaTepuan (akTUYeCKU



BEPEH, JEMOHCTPUPYETCS Haluuue TIyOOKHX HCUEpPIBIBAIOIIMX 3HAHWMK B 00JacTH M3yyaeMoro BOIpOCa,
rpaMOTHOE, CBOOOJHOE U JIOTMUECKH CTPOMHOE W3JIOKEHHWE MaTepuana, IIMPOKOE HCIOJIb30BaHUE
JIOTIOJTHUTEIBHOM JIUTEpaTyphI;

67-83 Ganna (OIeHKa «XOPOII0») BBICTABISAETCS CTYJEHTY, €CJIM OTMEUYAETCSl HAIMYKE TBEPABIX U JOCTATOYHO
NOJHBIX 3HAHWKM B paMKax TeMbl pedepara; YETKOe H3JIOKEHHE MaTepuana; JIOIyCKAITCs OTIENIbHBIC
JIOTUYECKHE U CTUINCTUYECKUE MTOTPEIIHOCTH;

50-66 ©OamioB (OLIEHKA «YyIOBICTBOPUTEIHHO») BBICTABISETCS CTYICHTY, €CIIM OTMEUYaeTCs HU3JI0KEHUE
MaTepuaia ¢ OTIeIbHBIMU OLIUOKAMU;

0-49 OamioB (OLEHKA «HEYIOBIETBOPHUTEIBHO») BBICTABIACTCS CTYACHTY, €ClIM pedepaT JIOTUYECKH He
3aKOHYEH, COJCPKUT IpyOble OUINOKH, CTYACHT HE IOHUMAET CYITHOCTH M3JIaraeMoro MaTepuasia, He yBepeH B
OTBETAX Ha JIONOJIHUTEIbHBIE BOIPOCHI.

[IpakTHKO-OPpHEHTHPOBAHHBIE 32 JaAHUS

The Morphemic Structure
of the Word

I.  Give the definitions of the following notions:
category, complementary distribution, element, contrastive distribution,
grammatical meaning, morph, opposition, oppositional reduction, paradigm, signeme,
system.
II. Analyze the morphemic composition of the following words:
a) embodiment, conceive, multifarious;
b) impassable, marksmanship, genii;
) unconsciously, strawberry, indistinguishable;
d) insubordination, impracticable, media.
II1. Define the type of the morphemic distribution according to which the following words are
grouped:
a) lice - houses;
b) ineffable - immortal;
c) transfusible - transfusable;
d) non-flammable - inflammable.
IV. Account for the stylistic flavour of the oppositionally reduced forms of
the words used in the sentences.

MODEL: Why are you being so naughty?

In this sentence the stylistic effect is brought about by the transpositional use of the strong
member of the opposition (the continuous

form of the verb "to be") instead of its weak member.

1. Peter's talk left me no opening had I besieged it ever so hard (O.Henry).

2. The faces of her people appeared to her again, and how dark were

their skin, their hair, and their eyes, she thought, as if though living

with the fair people she had taken on the dispositions and the preju

dices of the fair (Cheever).

3. He weighed about as much as a hundred pounds of veal in his summer

suitings, and he had a Where-is-Mary? expression on his features so

plain that you could almost see the wool growing on him (O.Henry).

4. She remembered how in Nascosta even the most beautiful fell quickly

under the darkness of time, like flowers without care; how even the

most beautiful became bent and toothless, their dark clothes smell

ing, as the mamma's did, of smoke and manure (Cheever).

5. The road Francis took brought him out of his own neighborhood,

across the tracks, and toward the river, to a street where the nearpoor lived, in houses whose
peaked gables and trimmings of wooden



lace conveyed the purest feeling of pride and romance... (Cheever)

6. He raised his shoulders, spread his hands in a shrug of slow indifference, as much as to
inform her she was an amateur and an impertinent

nobody (Lawrence).

7. "Full of curiosity, no doubt, little woman, to know why I have brought

you here?" "Well, Guardian," said I, "without thinking myself a Fatima, or you a Blue Beard, I
am a little curious about it." (Dickens)

8. "Oh," said Tuppence, "don't be an idiot." "I'm not being an idiot,"

Tommy had said. "I am just being a wise and careful husband."”

(Christie)

Constituent Structure of
Simple Sentence

I. State the structural type of the sentences:

1. "And what is your opinion of me?" "Hard as nails, absolutely ruthless,
a born intriguer, and as self-centered as they make 'em." (Maugham)
2."Awoman like me is ageless." (Maugham)

. "Glaser, play the accompaniment.” (Maugham)

. What a strange woman! (Maugham)

."You've rung the wrong bell. Second floor." (Maugham)

. "How are you, my dear? Keeping well, I hope." (Maugham)

. "I should have preferred to see you alone, Albert." (Maugham)

8. "We get on very well together, don't we, old girl?" "Not so bad."
(Maugham)

9. "You're not serious?" "Quite." (Maugham)

10. "I think you must be out of your mind." "Do you, my dear? Fancy
that." (Maugham)

II. Define the type of the subject and the predicate of the following sentences:
1. The door was opened by a scraggy girl of fifteen with long legs and a
tousled head (Maugham).

2. "We've been married for 35 years, my dear. It's too long." (Maugham)
3.Ishould merely have sent for the doctor (Maugham).

4. Mrs. Albert Forrester began to be discouraged (Maugham).

5."Who is Corrinne?" "It's my name. My mother was half French." "That
explains a great deal." (Maugham)

6. I could never hope to please the masses (Maugham).

7. The coincidence was extraordinary (Maugham).

8. Why should the devil have all the best tunes? (Maugham)

9. No one yet has explored its potentialities (Maugham).

10. I'm fearfully late (Maugham).

III. Build the IC-model of the sentences:

1. The hand of fate was beckoning to her (Maugham).

2. The little houses held about them the feeling of a bygone age (Maugham).

NOoO U bW

Actual Division of the Sentence.
Communicative Sentence Types

I. Analyze the actual division of the following sentences and the means used
to mark it:

1. "Albert, there's Mrs. Forrester to see you." (Maugham)

2. "Both in prose and verse you are absolutely first class." (Maugham)

3. On the wizened face of Oscar Charles was a whimsical look (Maugham).



4. She must leave no stones unturned (Maugham).

5. It was latish in the afternoon next day when Albert Forrester... set out
from her flat in order to get a bus from the Marble Arch... (Maugham).

6. "I've always taken care to make you share in all my interests." (Maugham)
7. "Well, my dear, what have you to say to me?" (Maugham)

8. And a very nice cosy place it is (Maugham).

9. "Often at your parties I've had an almost irresistible impulse to take off
all my clothes just to see what would happen.” (Maugham)

10. "What I say is, Albert's worked long enough." (Maugham)

II. Define the communicative sentence type and speech-act characteristics of
the given sentences, dwell on the actual division patterns used in them:

. "You'd better put on your coat, Albert." (Maugham)

. "What on earth do you mean by that?" (Maugham)

. Why don't you write a good thrilling detective story? (Maugham)

. "But you must play fair with your reader, my dear." (Maugham)

5. "I will submit to your decision. But you think over the detective story."

A WN -

(Maugham)

6. "I suppose /was asked?" he barked. "Well, in point of fact you weren't."
(Maugham)

7. "Were you bored, dear?" "Stiff." (Maugham)
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TeMBI JOKJIAI0B

Tumnsl rpaMmaTHyecKuX (OpPM CIOBA B aHIIIMHCKOM SI3BIKE.

['pammaTHuUeckuii aHanU3 CyOCTAaHTHBUPOBAHHBIX MPUJIaraTebHBIX U MPUYACTUH.

Yactu peun B COBpEMEHHOM AHITIMICKOM SI3BIKE.

Crioco0Obl BbIpayKE€HUS IITUTENBHOCTH U 3HAYEHHUE JUIUTEIbHBIX KOHCTPYKIMM B COBPEMEHHOM aHTJIMICKOM
A3BIKE.

I'paMmaTHUeCcKuil CTPOM COBPEMEHHOTO AHTJIMHCKOTO SI3bIKA.

APTHUKIIb KaK CMBICIIO00pa3yomuii onepaTop B aHIJIMICKOM SI3BIKE.

KoMMyHHKaTHBHAs IPUPOJIa KATETOPUH APTUKIIA B COBPEMEHHOM aHIVIMMCKOM SI3BIKE.

Kareropus naznexa UMEHHU CyIIECTBUTEIIBHOTO B aHIJIMMCKOM S3BIKE.

IIpeaukatbl COCTOSIHUSA B COBPEMEHHOM aHIVIMMCKOM SI3BIKE.

Cnenuduka ceMaHTUKH, CHHTAKTUKU M IParMaTUKK 4aCTEPEYHOr0 Kjlacca MEXJIOMETHI B COBPEMEHHOM
AHTJINKACKOM SI3bIKE.

KareropuaibHblii cTaTyc U (yHKIHOHATBHO-CEMAaHTUYECKHE OCOOEHHOCTH YacTULl B COBPEMEHHOM
AHTJINKACKOM SI3bIKE.

Kareropus MogaJbHOCTH U MOJIaJIbHBIE CIIOBA B @HTJIMIICKOM S3BIKE.

Crioco0blI epeiauy 3Ha4€HUs JJIMTENBHOTO AEUCTBUS B COBPEMEHHOM aHIJIMICKOM SI3BIKE.
CrnocoObl nepeaun 3HaueHus Oy Iy1ero BpeMeH!U B COBPEMEHHOM aHIIMHCKOM SI3BIKE.

Pa3Butne BU10-BpeMEHHBIX (JOPM aHIIIUICKOTrO IJ1arojia B aHTJIMMCKOM S3BIKE.
CTpyKTypHO-CEMaHTHYECKUE OCOOCHHOCTHU Pa3BUTHUS TPAMMATHUECKUX KaTeropuil BUa U BpEMEHU
AHTJIMKACKOTO Ij1aroJja.

Bun u BpeMsl B COBpEMEHHOM AHITIMMCKOM SI3BIKE.

[TpoGiema cinoBocoyeTaHHsI B COBPEMEHHOM aHTJIMICKOM S3BIKE.

IIpennoxenue u ero rpaMMaTHYECKHE KaTETOPUU.

KomnnokBuanbHbIN CHHTaKCHC: OCOOCHHOCTH Pa3roBOPHOM peUHu.

CrpyKTypa IpoCTOro NpeayioKeHNuss COBPEMEHHOTO aHITIMUCKOTO SA3BIKA.

CrpyKTypa MpeasoKeHuil 1 UX MOJEIH.

CnoHoe IMpeNIoKEHUE B AaHIVIMHCKOM SI3BIKE.

TecT 1191 IPOBE/IEHNS TEKYNIEro KOHTPOoJIA (YacT peun: cynlieCTBUTENbHOE, TJIAr0JI, IPUIaArarejabHoe,

MeCTOMMEHHE, HAapeune)




10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18

20.

21.

CoOcTBeHHasE KaTeropus MpUIaraTeIbHbBIX -
Kaxkoe u3 cioBocodeTanuii popma BeIpaKEHUS BBICIICH CTETICHH Ka4eCTBA UCITOJIH30BaHA
MIPOCTO JUTSI BRIpAYKEHUS BHICOKOM CTETIeH! KadecTBa: a most interesting theory, a largest room,
the most clever man, the prettiest child.

[TpuBreueHNE CIOB IPYTUX KIACCOB, & TAKKE CHHTarMAaTHYECKH OPTaHU30BAHHBIX
CJIOBOCOYETAHMM ISl BHITOJTHEHUS GYHKIMHI, THIUYHBIX JUIS IPHJIaraTelbHbIX CBSA3aHO C a)
CJIOHOCTBIO OTIPEJICIICHHUS TPAHUI] PUIIATaTEIbHOTO KaK YacTH PEUH, B) CHIDKEHUEM POJIU
CJIIOBOM3MEHUTENBHBIX U CIIOBOOOPA30BaTEIbHBIX MOP(EM, C) 3HAUEHHUSI MHOTHUX CJIOB IPYTUX
qJacTel peuu CoJepKaT MPU3HAKOBBIE  KAUeCTBEHHBIC COCTABIISIONINE.

Bri6epuTte Ba mojkiacca npuiaraTenbHbIX, UPGEpeHINPOBAHHBIX HA CEMAHTUKO-
KaTeropuabHOM OCHOBE: a) KJIACCU(PHUIMPYIOLINE MTpUaraTebHble, B) OTHOCUTENBHBIE, C)
npeanKaTuBHBIE, d) KauecTBeHHBIC, €) HACHTHGHUIUpYoue, f) aTpuOyTUBHEBIE.

Kakoii (hopManbHBIN PU3HAK HE MPUCYTCTBYET MPU CYOCTAHTUBAIIMH MPHUIIATATEIHHBIX: Q)
OTIpeIeTICHHBIN apTUKIIb, B) MOpdeMa MHOKECTBEHHOTO YHCIIa, C) HEONPEACTICHHBIA apTHUKIIb, 1)
OTIpesieNIeHus], BRIPAKCHHBIE IPYTUMHU MPUIAraTelIbHBIMHE, €) OMPEIeICHHUS, BRIpAKEHHBIC
MECTOUMEHHUSIMHU.

dopma BBIpaKEHUS BBICIIEH CTETICHN KauecTBa HCIIOIb3yeMast ISl BRIPAsKEHUS TIPOCTO BBHICOKOM
CTEIEHN KaueCTBa HAa3bIBAETCS: a) IIATUBHOCTHIO, B) MPOKIUTHUKOM, C) TEUKTHKOM, 1) MOTyCOM.
Kakoe kauecTBO HE COOTHOCHUTCS C ONpEIeICHUEM Hapeuusi: a) HEeM3MEeHseMo 110 Gopme, B)
0003HaYaeT KauecTBO UM XapaKTePUCTUKY IEHCTBUS, C) BEIPAYKAET MHTEHCU(UKALIUIO CAMUX
XapaKTEePHUCTHK, 1) BBIPAXKAIOT 00001IeHHOE HepeepEeHTHOE 3HAUCHUE.

Cpenu cienyromux Hapeuuid BbIACIUTE aIbIoHKTHL: inside, overhead, meanwhile, exactly,
exclusively, for sure, besides, moreover.

Cpenu cienyromux Hapeuui Beienute qu3bloHKTHL: coldly, strangely, monthly, tonight, behind,
indeed, fortunately, strictly speaking.

[IponomuHanbHas pedepeHIus 3T0: a) 3aMelIeHHe CYIIeCTBUTEIbHBIX MECTOUMEHHUSIMHU, B)
COTJIaCOBaHUE CYIIECTBUTEIBHBIX IO POY C APYTUMHU YaCTSIMHU PEUH, C) TPOTUBOIIOCTABICHHE
CYILIECTBUTENIBHBIX [0 KATETOPUHU POJa B paMKax OJHOU JIEKCEMBI.

[Tagex aHTTUHCKUX CYIIECTBUTEIBHBIX TPAKTYETCS KaK KaTETOPHsl a) TOJbKO CHHTAKCHUYECKas,

B) TOJIBKO MOPQOJIOTHYECKasi, C) CAHTAKTHKO-MOp(oIorudeckasi, 1) CeMaHTHYECKasl.

Cpenu cienyronux Hapeuuil BeiaennTe KOHbIOHKTHL: furthermore, first, therefore, traditionally,
actually, openly, since, above.

Kakue nagexxHbie GyHKIUH SABISIOTCS MepUPEPUNHBIMU ISl POUTENBHOTO Ta/IexkKa: a)
OTHOIIEHHS 00T JaHusI U TIPUHAUIEKHOCTH, B) TAPTUTUBHBIE OTHOLICHHUS, C) BPEMEHHbBIE U
JIOKaJIbHbIE OTHOLIEHUSI, 1) CYObEKTHBIE U OOBbEKTHBIE OTHOILICHUSI.

Kakoii craTyc He cooTBeTCTBYET (POPMaHTY ‘S: a) magexHast (IeKcHs, B) CI0BOOOpa3oBaTeIbHAS
Mopdema, C) CHHTaKCUIECKUI MapKep, 1) CHHTAKCUIECKU KOHHEKTOP.

OTtHeceHme CyNIECTBUTENBHBIX K UX MOAKIaccaM 31o: a) Knaccudunupyromas ¢pyHkuus
apTHUKIIS, B) CHHTYJSIpUTUBHAS (YHKIIHSI apTUKIICH, C) KOMMyHUKAaTUBHAs (DYHKIIHS apTUKIICH,
1) HOMUHATHBHASA U Mopdonorndyeckas QyHKIHS apTUKIICH.

B kaxoii onno3unuu ynorpeOiaeHre apTUKIEH He BHICTYIaeT B KaueCTBE MapKEPOB Pa3HBIX
MOJKJIACCOB CYIECTBUTEIBHBIX: @) OMIO3UIIHS HYJIEBOW apTUKIIb — HEONPEAEICHHBIH apTUKIIb,
B) OIIO3UIUS HYJIEBOM apTHKIb — ONPEAEICHHBIA apTUKIIb, C) ONPEEICHHbIN apTHKIb —
HEOIPEIEICHHBIN apTUKIIb.

Kaxoit crioco6 siBisieTcst MpoIyKTUBHBIM MTPH 00pa30BaHUKM MHOYKECTBEHHOTO uncia: a) child —
children b) foot—feet c) cactus—cacti d) table — tables

. Kimaccudukanms cymecTBUTeNbHBIX (Ta0IHIa)
19.

OOBsicCHUTE ONMIMO3UIIMOHHYIO PEAYKIIMIO MO KaTErOPUH YUCIIA CYIIECTBUTENBHBIX B CIEIYIOLIEM
npemnoxxkeHun: What does a man risk his life day after day for? (O. Henry)

OOBsCHUTE KaTErOPUAIBHYIO PEIYKIIHIO 110 KAaTETOPUU apTUKJIEBOH leTepMUHALUK: It was a
white world on which dark trees and tree masses stood under a sky keen with frost (Lawrence)
VYKaxuTe OTpaKCHHYI0 KaTErOpUI0 B AaHTIIMHCKOM IJIarosie:

a. KaTeropus BUJa;

b. KaTeropusi BpeMeHH;



C. Kareropus 4mcia;
d. kareropwusi HAKJIOHCHHSI.
22. Kakast U3 Kateropuii riaarojia He XapakTepu3yeT HeJTMUHbIe (POPMBI Tiaroja:
a. KaTeropus BUJa;
b. kareropwus 3ajora;
C. BHUJOBas KaTeropusi peTpOCIEeKTUBHON KOOPAUHALINY;
d. kareropus BpeMeHH.
23. Ilpuvactue 1 oObeauHSCT:
a. TJaroJibHO-CyOCTaHTUBHBIC XapaKTEPUCTUKH;
b. TrIaroibHO-aAbEKTUBHbBIE XapaKTEPUCTUKH;
C. aIBEKTUBHO-CYOCTAaHTHBHBIC XapaKTEPUCTUKU;
d. rTiaronbHO-aABEpOMAIbHBIE XapAKTEPUCTUKH.
24. xaTeropusi CTeNeHel cpaBHEHUS TPUIaraTeIbHBIX B aHTJIMACKOM SI3BIKE BBIPAXKACTCS:
a. OWHApHOW OMMO3UIUEH;
b. SKBHUIIOJIEHTHOH OIIIO3UIIMEN;
C. TMPUBATUBHOUN OMMO3UIINEH;
d. TpamyanbpHOU ONMIIO3UIUEH.
25. Onpeaenure NpeIoKEHUE, B KOTOPOM HAOJIFOAa€TCsl TPAHCIIO3UIIMOHHOE YIIOTPEOICHHE
apTUKJIA (BKIHOYasi 3HAUUMOE OTCYTCTBUE apTUKJIA):
a. I’m afraid the oxygen is out;
b. Be careful, there is a puddle under your feet;
c. _New information should be gathered on this subject;
d. Ethel still went in the evenings to bathe in the silent pool.
26. Onpeaenure, Kakoil HAOOP TETEPMUHAHTOB COOTBETCTBYET IeHEPATM3UPYIOIICH CEMaHTHKE
HEOIPEEIIEHHOTO apTUKIIS:
1) these  2) some 3) any 4) these

My any our your
Its no every another
27. Y cTOMYMBBIN MPU3HAK NIPEIMETA BBIPAKACTC:
A)KayecTBEHHBIMU IpUJIaraTeIbHbIMU;
B)oTHOCUTENBHBIMY NpUIIAraTeIbHBIMUY;
C)cpaBHuUTEIBHOM (GOPMOI MpHIIAraTeIbHBIX.
28. B kakoM u3 npennoxkeHuil ucronb3yercs [Ipuuactue HacTosIero BpeMeHu?

1) They accuse me of having dealt with the Germans;

2) Itis no use talking like that to me;

3) He was born with the gift of winning hearts

4) The messenger waiting in the hall, we had only a couple of minutes to make a decision.
29. Kakoii apryMeHT M03BOJISIET CYUTATh MECTOUMEHHNE «CIIOPHOI YacThIO pEeUH:

1) MecToMMeHME HEe UMEET MTOCTOSIHHOTO pe(epeHTa;
2) MeCTOMMEHHE SIBJISETCS 3aKPhITHIM KJIacCOM;
3) obnagaeT pa3HOOOPAa3HBIMU CHHTAKCHUECKUMH (QYHKIIHSIMHU.
30. Kakue rimarosl-CBA3KH 00pa3yroT TPYIITY TJIaroJIOB BOCIIPUSTHS:

1) begin, 2) appear, 3) get, 4) keep, 5) continue, 6) look, 7) grow, 8) feel, 9) seem, 10) taste, 11)

remain, 12) seem.

TEST



TecT AJ1s1 NPOMEKYTOYHOT0 KOHTPOJIAA (A€MOHCTPALMOHHBINH BAPHAHT):

1. Breiaenute n103HAKOBBINA YPOBEHbB SA3bIKA:
1) Mopdemarndeckuii ypoBeHb;
2) JlekcemaTnuecKuii ypOBEHb;
3) donemaTHueCKUll yPOBEHB;
4) IIpomo3eMaTHYECKUA YPOBEHbD.

2.
1) Cror;
2) Crnogo;
3) donema.
3. IlpenukaTuBHAs €IMHULIA A3BIKA ITO:
1) Mopdema;

2) llpennoxenue;
3) Jlekcema;
4) ®donema.
4. K nepexoaHbIM YPOBHSIM S3bIKa OTHOCHUTCS:
1) Mopdemarndeckuii ypoBeHb;
2) JlekcemaTnueCcKuii ypOBEHb;
3) donemaTHuECKUl yPOBEHB;
4) IIpomo3eMaTHYECKUA YPOBEHD.
5. BHemHssa KaTeropu3anys OTHOCUTCS K

1) cuHTEeTHYECKUM;
2) aHAJUTHUYECKHUM.

Kaxoil u3 yka3aHHBIX CETMEHTOB SIBJISIETCSI HEOJIHOCTOPOHHEN €IMHUIIEH SI3bIKA:

rpaMMaTUYeCKUM Croco0am:

AHTTMICKUN SA3BIK C TOYKH 3PEHHS TUTIOJOTUYECKON KIIaCCU(PUKAIINU S3BIKOB TIPOSIBIISIET YEPTHI:

1) A3BIKOB (pJIEKTUBHOT'O AaHATUTUYECKOTO M MHKOPIIOPUPYIOIIETO THIIOB;

2) S3BIKOB BCEX THIIOB;

3) S3BIKOB MHKOPIIOPUPYIOIIETO W U30JIUPYIOUIETO TUIIOB;
4) s3bIKOB (PJIEKTUBHOTO CUHTETHYECKOTO U (JIEKTUBHOTO aHAJTUTUYECKOTO TUIIOB.

1) s3bIka (IIEKTUBHOTO THUIIA;

2) sA3bIKa U3OJUPYIOILEro TUIIA;

3) si3pIKa MHKOPIIOPUPYIOLIETO THIIA;
4) s3bIKa armJIIOTUHATUBHOTO TUIIA.

1) s3bIKa IIEKTUBHOTO THUIIA;

2) s3bIKa U30JIMPYIOLETO THUIIA,;

3) si3pIKa HHKOPIOPUPYIOLIETO THIIA;
4) s3bIKa arrJlOTUHATUBHOTO THIIA.

10. Mopdst [-z], [-s], [-1z] oTHOCATCS K:
1) onnoit Mmopdeme;
2) nByM pa3HbIM Mopdemam;
3) Tpem pazHbIM MOpdheMam;
4) ueTbIpeM pa3HBIM MOpdemam.

OyHKINSA KaKoW eJUHUIBI SI3bIKA BRIPAXKEHA HEBEPHO:
1) ¢donema — muddepenunanbHas GyHKIUS;
2) mopdema — curnudukaTuBHAs QYHKIINS,
3) 7nexcema — mpeauKaTUBHAS (QYHKIINS;
4) mpeanoXeHue — MpeJUKaTHBHO-HOMUHATHBHASL.

KOHCprKHI/Iﬂ TpYHIIOBOTO MPUTAKATCIIBHOTO MMAaACKa B AHTJIIUNCKOM SI3BIKE SIBIISICTCS MMPOSBJICHUCM

BropuuHO-IIpe AMKAaTUBHBIE CTPYKTYPBI B AHTTIUHCKOM SI3BIKE SIBIISIOTCS IPOSIBIICHUEM YEPT:

11. OcHoBaHueM 1S BBIICTICHUS aJIATUBHBIX U CYOCTHUTYIIMOHHBIX MOP(EM CITY)KHUT:

1) nuHeliHas XapaKTEpHUCTHUKA;

2) TpaMMaTHYECKOE YepeOBaHMUE;
3) creneHb CaMOCTOATEIIHLHOCTH;
4) ceMaHTHUYECKas 3allOTHEHHOCTD.

12. Mopos —ible u —able B cioBax insensible — incapable HaxozasTes B:

1) xoMIIIEeMEHTapHOW TUCTPUOYIINH,



13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

2) KOHTPACTHBHOH TUCTPUOYIIHNH;
3) HEKOHTPACTHUBHOUN AUCTPUOYIIUH.
MopdemHbIif cerMeHT —separ- B cioBe “inseparable”;

1) cBs3aHHas, 2) cBobonmnas, 3) mycras, 4) OTKphbITaA,
OTKpBITAas, CKpBbITas, ajIuTUBHAsA,  HEIpPEpbIBHAA,
HenpepbIBHAS; pa3pbIBHAS; CBsI3aHHAS, CyOCTUTYLIMOHHAS.

Annomopdsr —ed u -t B cimoBoopmax spelled — spelt HaxonaTCst B OTHOIICHUSX
1) KOHTpPacTHBHOH TUCTPUOYIIMH;
2) HEKOHTPACTHBHOW AUCTPUOYLIUU;
3) KOMIUIEMEHTapHOH TUCTPHOYLIHH.
Kakoii u3 mepeyrcieHHpIX TPAaMMAaTHIECKHUX CITOCOO0B YIOTPEOIISIETCS] PEAKO B aHTITMACKOM SI3BIKE:
1) mopsaok cioB;
2) BHENIHSSI KaTeropu3allus;
3) BHyTpeHHsA (IeKCUs;
4) pemyruIaKaIus.
K 4nciay CMHTETHUECKUX T'paMMaTHYECKUX CIIOCOO0B HE OTHOCUTCS:
1) cynmieTuBusm;
2) ynpapeHue;
3) BHewHsa adduxcanys;
4) pemymiIuKaius.
Jlexcuueckas equHuia a table umeer 3HAYCHHE “TIPEIMETHOCTH :
1) nekcuueckoe;
2) rpamMMaTHyecKoe;
3) JEeHOTaTHUBHOE.
Beinennre KOJTMUECTBEHHYIO XapaKTEPUCTUKY TPaMMaTHIECKON OMTIO3HIINH:
1) OwuHapHAast ONO3UIINS,
2) SKBHITOJICHTHAS OITO3HIINS;
3) mpuBaTUBHAS OMIO3UIIHUS;
4) rpagyanbHasi ONIO3UIIMS.
Omnmo3urus a table — tables oTHocHUTCS K:
1) SKBHUMOJEHTHOM OIITO3HIINH;
2) rpaayanbHOH OMIMO3UINH;
3) TpUBATUBHOM OIMITO3UITHH.
Omnpeznenute NpOAYKTUBHBIN c11ocob 00pa30BaHUS MHOKECTBEHHOT'O YUCIIA CYIIECTBUTEIbHBIX:
1) man—men;
2) ox — oxen;
3) formula — formulae;
4) box — boxes.
Kakas kaTeropusi He XapakTepu3yeT CYIIECTBUTEILHOE B aHTIIMHCKOM SI3BIKE:
1) pox;
2) manex;
3) apTukieBas IeTEPMHUHALIUS
4) newkcuc.
[TapexHas cucreMa, cocTosIas U3 AByX Majiexei, mpeicTaBieHa B:
1) Teopuu MO3UIIMOHHBIX MMAIEKEN;
2) TeopuH MPEANOKHBIX MaIekKeH;
3) orpaHWYEHHOW TEOPHH IaJICIKEH.
Onpeznenure npeioKeHHe, B KOTOPOM HAOII0AAeTCsl TPAHCIIO3UIIMOHHOE YIOTPEOIeHUEe apTUKIISA
(BKJTFOUAST 3HAUMMOE OTCYTCTBHE apTUKIIS):
1) I’'m afraid the oxygen is out;
2) Be careful, there is a puddle under your feet;
3) _New information should be gathered on this subject;
4) Ethel still went in the evenings to bathe in the silent pool.




24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

Onpezaenure, Kakoi HAOOP JETEPMUHAHTOB COOTBETCTBYET IEHEPATM3UPYIOICH CEMaHTUKE
HEOTPE/ICIIEHHOTO apTHKIIS:
1) these 2) some  3) any 4) these

My any our your
Its no every another

Omnpezaenute THUI ITIATOJILHOM JepuBaIMy B clioBe “undergo’:
1) Kousepcusi;
2) CIIOXXHBIN;
3) ¢pa3oBsIii;
4) cMenieHue yaapeHus;
5) W3MEHEHHE KOPHEBOTO 3BYKA,
6) aJaIUTHBHBIN.
Kakwue riarosnsl-cBsi3ku 00pa3yroT rpyIIy IJ1arojioB BOCTIPUSATHS:

1) begin, 2) appear, 3) get, 4) keep,
continue look, grow, feel,
seem. taste. remain. seem.

VYKakuTe OTpak€HHYI0 KaTErOpUIO B aHIJIMHCKOM TJ1aroJe:
1) xareropus Buia;
2) KaTeropus BpeMeHHU;
3) kareropus 4McIia;
4) xareropusi HaKJIOHEHHUs.
OHOMacCHOIOrMYECKHI MOIX0/ K U3YUEHHIO SI3bIKOBBIX SIBICHUH MpeanosaraeT aHauu3 (GakToB s3bIKa:
1) ot hopMsI Kk conepKaHHIO;
2) ot conepxkaHus K hopme.
B npennoxxenun Jake was always asking him to smile. (W. Saroyan) Ha0roraercs:
1) Bocxopnsliee 3aMellEeHUE;
2) HHUCXOAdlIEee 3aMelICHHUE.
Kakas u3 kateropuii riarosna He XapakTepu3yeT HelIUYHbIe (POPMBI I1aronia:
1) xareropus BuIa;
2) Kkareropus 3ajora,
3) BHUIOBas KaTeropus peTpoOCHEKTUBHON KOOPINHAIIUY;
4) xaTeropus BpEMeHH.
[Ipuyactue 1 oObenuHSACT:
1) raronbHO-CyOCTaHTUBHBIE XapAKTEPUCTUKU;
2) riaroJibHO-aIb€KTUBHBIE XapaKTEPUCTUKU;
3) aabeKTUBHO-CYOCTaHTHBHbBIE XapaKTEPUCTUKHY;
4) rnaronbHO-a/iBepOHalIbHbBIE XapaKTEPUCTHKH.
Kakoe 13 nepeurcieHHbIX ()OpMaTIbHBIX CPEJICTB HE BIMSET HA ONPENEICHUE PEMBI:
1) WHBEPTUPOBAHHBIN MOPSIOK CIIOB;
2) WHTOHAIUS;
3) KOHTPACTHUBHBIE CHHTAKCUYECKUE KOMILICKCHI;
4) apTukieBas AeTEpMUHALIMS.
5) MopnanbHble TIarobl.
Kakoiil Tun npeanoxenus He SABIAETCS KOMMYHUKATUBHBIM TUIIOM:
1) nexymapaTUBHBIN THUII IPEAJIOKEHUS;
2) WMIepaTUBHBIN TUI NPEATIOKEHHUS;
3) HMHTEpPPOTaTUBHBIN TUI IPEIJIOKECHHUS;
4) BOCKJIMLATENbHBIA TUI MIPETIOKEHUS.
B kakoM 13 BONPOCUTENBHBIX NIPEIIOKEHUM peMa HE SBJISIETCS] OTKPBITOM:
1) Can a leopard change his sports?
2) Will you take it away or open it here?



35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

44,

45.

3) Why do you think so?
4) Are they going to stay long?

K xakoMy npoMeXyTOUHOMY TUITY MIPEUIOKEHHUs] OTHOCUTCS IpeuioskeHre You ought to get rid of it,

you know. (C.P. Show)
1) statement-question
2) statement-inducement
3) Inducement-question.
Onpenenure NpeayioKEHUe ¢ OJHON MPEAUKATUBHOM JIMHUEH:
1). The door was open, and also the front window.

2) The offer might have been quite fair.
3) 1took the child in my arms and held him.

Beinenure GUKCHpOBaHHOE OJTHOOCHOBHOE MPEIOKEHHE:
1) “Who will meet us at the airport?” — “Mary.”
2) “Glad to see you after all these years!”
3) “You can’t move any farther back?” — “No.”
SIBieHME ramIoCEMUH CBOMCTBEHHO S3bIKAM:
1) ¢nexTuBHOrO THNA;
2) H30IMPYIOLIETO TUIIA;
3) MHKOPHOPHUPYIOUIETO TUIIA;
4) arraTUHATUBHOTO THIIA.
SIBNeHNE CUHTETOCEMHUH CBOMCTBEHHO SI3BIKAM:
1) ¢nexTuBHOrO THIA;
2) W30JUPYIOLIETo THUIA;
3) MHKOPHOPHPYIOLIETO THUIIA
4) arrIIOTUHATUBHOIO THIA.
SIBieHNE rapMOHUM ITIACHBIX CBOMCTBEHHO SI3bIKAM:
1) ¢nexTuBHOrO THNA;
2) H30JMPYIOLIETO TUIIA
3) HMHKOPHOPUPYIOILIETO THIIA
4) arraTUHATUBHOTO THIIA.
SIBneHre acCCUMIIIALIMN COTJIACHBIX a)(PUKCOB COTTIACHBIM KOPHS CBOMCTBEHHO SI3bIKAM:
1) ¢dnexTuBHOrO THIIA;
2) U30JUPYIOLIEro THUIA;
3) WHKOPHOPHUPYIOIIETo THIIA;
4) arrIIOTUHATUBHOIO THIA.
SIBnenue py3uu CBONCTBEHHO SI3bIKAM:
1) ¢nexTuBHOrO THNA;
2) H30JMPYIOLIETO TUIIA;
3) HMHKOPHOPHUPYIOUIETO TUIIA;
4) arraOTUHATUBHOTO THIIA.
KaTeropus CTerneHel CpaBHEHUS MTPUIIaraTeIbHbIX B aHTJIMICKOM SI3bIKE BBIPA’KaeTCs:
1) OuHapHOH ONMO3MULIKEH;
2) HSKBUIIOJIEHTHOW OMIO3UIIMEH;
3) mpuUBaTUBHOMU OMMO3MUIIMEH;
4) rpamyanabHOU OMIO3UIINEH.
OTHoOLIEHUS MEXKIY 3HaAKaMH — 3TO:
1) cuHTaKTHKa 3HAKa;
2) mparmaTHKa 3HaKa;
3) cemaHTHKa 3HAKa;
4) cuHTarMaTHKa 3HaKa.
OTHoO1IEHNS MEKy 3HAKOM U TIOJIb30BaTEJIEM 3HaKa — 3TO:
1) cuUHTaKTHKa 3HAKa;
2) mnparmaruka 3Haka:
3) cemaHTHKa 3HaKa;
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4) cuUHTarMaTvKa 3Haka.
OTHo1IEHUS MKy 3HAKOM U 0003HAYaeMbIM UM 0OBEKTOM — 3TO:
1) cuHTakTHKa 3HAKa;
2) mparmarHka 3HaKa;
3) cemaHTHKa 3HaKa;
4) cuUHTarMaTvKa 3Haka.

CnocoOHOCTB npeauKaTa OTKPbIBATE MCCTA UJIU MMO3UIUU HA TO UM HHOC KOJIMYCCTBO AKTAHTOB C

OTpe/ieIeHHBIMU POJIEBBIMH XapaKTEPUCTHUKAMU HA3bIBACTCS:
1) pensauMOHHOCTh MpEeAuKaTa;
2) BaJIEHTHOCTH MpeauKaTa
3) “MmecTHOCTH” IpenuKara
4) aKTaHTHOCTH MpEIUKAaTa.

OcHoBHOM 4epToif MOP(OTOTHH SI3BIKOB HHKOPTIOPUPYIOIIETO TUTIA SBIISETCS:
1) wanuuue BHyTpeHHEH (ekcuw;

2) HaJIMYNUC KOMIUICKCHBIX MHOT'OKOMIIOHCHTHBIX CJIOB, XapaKTCPU3YCMbIX CIIOCOOHOCTBIO K

MPEeIUIUPOBAHUIO;
3) oTcyTcTBUE BHELIHEH (hIeKCHH;
4) aHANIUTUYECKUE KOHCTPYKIIUH.
O06bexToM n3yueHust MOP(HOJIOTUH SIBIISETCS:
1) cnoBooOpa3oBaHue;
2) CJIOBOM3MEHEHUE;
3) cioBooOpa3oBaHUE U CIIOBOM3MECHEHHUE;
4) mparmaTHKa M CHHTarMaTHka cjoBa.
ITox y3ycoM moHMMaroOTCs:
1) OTKIIOHEHHS OT rPAMMATUYECKON HOPMBI;
2) WIMOATHHYHBIE OOpPa30BaHMS;
3) mpeBanHMpyONIUE TEHACHIIUH B YIIOTPEOICHUH S3bIKOBBIX (HOpM;
4) ciy4au COMAIlMOHHOTO BapbUPOBAHUS A3BIKOBBIX (DOPM.
3aKOHOMEPHOCTH U3MEHEHHUs (POPMBI CJIOBA 11O UMEIOIIMMCS Y HETO KaK Y YaCTH peyu
CJIOBOM3MEHUTENBHBIM KaTerOpUsIM UMEHYIOTCS:
1) cunTarmaTHKa ciOBa;
2) CHHTaKTHKa CJOBa;
3) mapaaMrMatuka clioBa;
4) mparmaTHKa CJIOBa.
[Tpuemsbl (MeXaHU3MBI) SKCIUIMKALUN KOHTEHCUBHOW CTOPOHBI S3bIKa UMEHYIOTCS:
1) TpaMmarHyYecKue criocoOml;
2) rpaMMaTHYeCKue ONMO3UIUH;
3) TpaMMaTHuYeCKHe KaTerOpHuu;
4) rpamMmaTHuecKue GpOpMsl.
[TonsiTve MeMEHTapHOTO MPEIOKEHHSI IPEANOIaraeT:
1) Hanmuyue rIaBHBIX U BTOPOCTENIEHHBIX YICHOB MPEII0KECHHUS;
2) HaIu4He TOJIbKO TJIABHBIX WIEHOB MPEJIOKEHNUS;
3) HanW4He 4WICHOB NPESIOKEHHs 003aTeIbHbIX JJIS CYIIECTBOBAHUS MPEITIOKEHHS C
peanrM30BaHHON BaJICHTHOCTBIO.
[Tpoctoe npemnoxenue It smells of hay here no xapakrepy cyonekra:
1) HeompeneneHHO-TUYHOE MpeIoKeHNe (DaKTa;
2) 0e3nMYHOE MPEATIOKEHUE BOCTIPHSTHS;
3) HeompeneNeHHO-INYHOE IPEI0KEHHE COCTOSHUSI.
Mogens npeanox)eHus, OUChIBaeMast B TEPMUHAX «CyOBEKT», «IPEIUKAT», KOOBEKT» U T.1I.,
UMEHYEeTCS:
1)byHKIMOHATBLHOM;

2) KaTeropuaIbHOM;
3) byHKIIMOHAIBHO-KaTErOpHaIbHOM;

4) mpono3ULMOHATIBHOM.



56. B BbIeneHHOM IpeuIoskeHUH JUKTeMbl “Isn’t it surprising that Tim is fond of poetry?” — “But you are
wrong. Mary is fond of poetry, not Tim.” Habmromxaercs:

1) axTyanpHOE WiIEHEHHE NMPEAJIOKEHNE IPSIMOTO THUIIA,;
2) axTyalpHOE WICHEHHUE MPEeI0KEeHHSI HHBEPTUPYEMOTO TUIIA;
3) aKTyaJabHOE WIEHEHHUE MPOMEKYTOYHOIO TUIIA.

57. Kakoil u3 ykazaHHbIX KOMMYHUKAaTUBHBIX THUIIOB MPEAJI0KEHUS HE SIBISIETCS IPOMEKYTOUHBIM:
1) nexmapaTUBHO-BONPOCUTEIbHBIN THUII;
2) nexIapaTHBHO-UMIIEPATUBHBIA THIT,
3) uMIEepaTUBHO-BONPOCUTEIBHBIN THUII;
4) WMIepaTUBHO-IKCKIaMaTOPHBIN THII.

58. IlpuaaTouyHoe NpeIoKEHUE B CI0KHOCOUMHEHHOM MPEAJIOKEHNN COOTHOCUTCS:
1) ¢ KOHKpPETHOH YacThIO TJIABHOTO MPEIOKEHNUS,
2) cO BCEM IJIaBHBIM IIPENJIOKEHUEM;
3) HHU ¢ KaKUM KOHCTUTYEHTOM TJIaBHOTO MPEJIOKEHUSI.

59. Kakoii Tun cBsi3u HaOM0JaeTCs MEXy TTIaBHOM M MPUIATOYHOM YacThio B MpeaioxeHun as | have

told you already, he was sent for very suddenly this morning.
1) cyOopauHaTHBHas CBA3b;
2) KOOpJIWHATUBHAS CBS3b;
3) KyMyJsTHBHas CBS3b.

60. B ocHoBe KJIacCU(PUKAIMK CYOOpTMHATUBHBIX MPUIATOYHBIX TPEII0KESHUMA

HaXOAUTCS CTPYKTYPA NIPOCTOT0 MPEII0KEHUS:
1) ¢GyHKIMOHATHLHOTO MPHUHITUIIA;
2) KaTeropuajgbHOTrO NMPHUHIIMIIA;
3) GyHKIMOHATBLHO-KATErOPHUAIBLHOTO TPHUHIIHIIA.

61. OcHOBBIBasiCh Ha KAaTETOPHAIHLHOM MPUHIINIIE KITACCU(PHUKAIIMH IPUIATOUYHBIX MPEATIOKESHUH,
BBIJICJICHHBIN CETMEHT CJIOKHOTOIYMHEHHOTO TipeaokeHrns Why he rejected the offer has never been
accounted for oTHOCHTCSI:

1) K cyOCTaHTHMBHO-HOMHUHATUBHOMY THUITY MPUIATOUHBIX MPEIOKEHHI;
2) xBanu(pUKAINOHHO-HOMUHATUBHOMY THUITY MPHUAATOYHBIX MIPEIOKECHHH;,
3) anBepOMaIbHOMY THITY IPUIATOYHBIX MPEAJIOKEHUN.
62. Kakoii 6710k KOHHEKTOPOB OTHOCHUTCS K YUCTBHIM CBSI3KaM B CIIOKHOCOYMHEHHOM IPEII0KEHUU:

1) before 2) what 3) where 4) though
if who when because
so that whose that which

63. Kakue aBa Bu1a NpUIaTOYHBIX MPEUIOKEHUH OTHOCATCS K KBaJM(UKAIIMOHHO-HOMUHATUBHOMY TUITY
NPUIATOYHBIX MPEATIOKESHUN
1) cyObekTHBIC TPUAATOYHBIC MPETOKEHNUS,
2) JTUMHTUPYIOIIME aTPUOYTHBHbIE TPUIATOUYHbIE MTPEI0KEHUS;
3) npeauKaTHUBHBIC IPUIATOYHBIE MPEIIOKEHHUS;
4) anmo3uTHBHBIC IPUIATOUYHBIEC IPEIOKEHHUS,;
5) oOBeKTHBIC MPUAATOYHBIC MPEIOKEHUS;
6) aaBepOMaIbHbBIC MPUIATOUYHbIE MTPETIOKEHUS.
64. Llens TeOpeTUYECKON TPAMMATHKHU:
1) oOwsicHeHHe rpaMMaTHYECKUX MPABUIL, HEOOXOAUMBIX JUISl TPABUIBHOTO IIOHUMAHUS U
(bopMyIIMpPOBaHUS BHICKA3bIBAHUS;
2) omnucaHue rpaMMaTHYECKUX MPABUII B CBETE OOLICTUHIBUCTHYECKONW TEOPUH;
3) pazpaboTka rpaMMaTHYECKUX TPABUIL.
65. KaTteropus — cBONCTBEHHBIE CJI0BaM 3HAYEHUS:
1) cuHTaKCHYECKOTO XapakTepa;
2) 006001ICHHOTO XapaKTepa;
3) JEKCHYECKOTo XapakTepa.
66. 'pammartnyeckas (Mopdonoruyeckas) napaaurma 3To:
1) psan rpammaTHyeckux GpopM ClIOBa;
2) COBOKYIHOCTH CJIOBO(OPM OJHOTO U TOTO K€ CIIOBA;



3) psa caoB, OTAMYAKOLIMXCS IPYT OT IPyra OTTEHKOM JIEKCUYECKOTO 3HAUCHHUS.
67. 'pamMmMaTHUeCKUl CTPOU A3bIKA — CUCTEMA 3aKOHOMEPHOCTEU MOCTPOEHUS u3
HOMHMHATHUBHBIX CPEJICTB SI3bIKA:
1) BBICKa3bIBaHUM;
2) CIIOBOCOYETAHUM;
3) TmpenoKeHHi;
68. lHBapraHTHO-BapUATHBHO CUCTEMHO CBSI3aHHBIE 3JIEMEHTHI S3bIKa 3TO:
1) cuHTarmaTuka;
2) mapaJAurMaruka;
3) CHHTaKTHKa;
4) nparmaTHka.
69. Kakas yactp peuu onpezensercs Kak MpoOieMHas 4acTh pe4r, HE OTHOCSIIASACSA HU K 3HaMEHATeNbHbIM,
HU K CITyKEOHBIM;
1) mpenor;
2) co3;
3) MexaoMeTHe.
70. CuHTarMaTvka — U3y4eHue S3bIKOBBIX €IMHMUIIL;
1) B auHEHHOM pAY;
2) B OTHOILIEHUSX MPOTUBOIOCTABIICHUS
3) B OTHOILIEHUSX COMOJIOKEHUSI.
71. Kakoii rpymibsl MECTOUMEHUH HE CYILIIECTBYET:
1) cyOcTaHTUBHBIX;
2) KOJUYECTBEHHBIX;
3) OOBEKTHBIX;
4) B3aUMHBIX.
72) UucnurenbHOE KaK JIGKCUKO-TPaMMAaTHUECKHH pa3psii HE BBIIEISIETCS:
1) mo npu3HaKy OMOHMMHUH C CYLIECTBUTEIbHBIMH;
2) 1o o0miemMy KaTeropuajabHOMY MPU3HAKY YHCIIa/UCUUCIICHHUS;
3) mo mpu3HAKY 3aKpHITOrO KJjlacca CJIOB.
73) YcToiuuBhIi MpU3HAK MPEAMETA BhIPAXKACTCS:
1) xauecTBEeHHBIMHU MPUIIATaTEIbHBIMHU;
2) OTHOCHUTEIbHBIMU MPUJIAraTeIbHbIMU;
3) cpaBHUTENBHON (POPMOI pUIaraTeIbHBIX.
74) B ocHoBY MOHOM(DPEPEHITMATBHOTO MPUHIIAIIA Pa30UEeHUS JIEKCHKOHA TIOJIOXKEH:
1) cemaHTHYECKUI KpUTEPUH;
2) (dhopmanbHBINA KPUTEPHU;
3) ¢yHKIMOHATBEHO-CUHTAKCUYECKUN KPUTEPHH.
75) Koresus — ato0:
1) ¢opmanbHO-IMHTBUCTHUYECKUE CPEJICTBA BHYTPUTEKCTOBBIX CBSI3EH;
2) coaepKaTellbHbIE CPEACTBA CBSI3U TEKCTA;
3) ecTb CBA3b TEKCTA C APYTUMHU TEKCTAMHU.
76) K uucimy ¢popManbHO-CHHTAKCUYECKHX TEOPHU OTHOCSTCS:
1) Teopust KOMMYHUKAaTUBHOIO CUHTAKCHCA;
2) Teopusi KOHCTPYKTUBHOI'O CHHTAKCHUCA;
3) Teopus MparMaTU4ECKOro CUHTaKCuca
4) Teopus KOJUIOKBHAJIBHOTO CHHTAKCHCA.
77) CHHKpETHYHOE BHIpR)KEHUE Pa3HBIX IPaMMaTUYECKHX KaTeTOPUil OTHUM MOpP(]oIornyeckum
MOKa3aTesIeM eCTh:
1) cuHTEeTOCEMUS,
2) ramioceMus;
3) ¢y3us
4) arrIoTUHAIH.
78) JleHoTaTOM NpEeI0KEHUS ABIISIOTCS:
1) mpenmeTr 0OBEKTUBHOW JEHCTBUTEIHLHOCTH;
2) HECKOIBKO MPEeIMETOB OOBbEKTUBHOM JICHCTBUTEIHHOCTH;
3) cutyanus oObEKTUBHOM JIEHCTBUTEIIBLHOCTH;



79)

80)

81)

82)

83)

84)

85)

86)

87)

88)

89)

4) npono3uuus.
AKTyanbHOE YJeHEHHE MPEII0KEHUS OTHOCUTCS K TEOPHUU:
1) mparmMaTH4ecKOoro CHHTaKCHCa;
2) KOHCTPYKTHMBHOT'O CHHTaKCHCa;
3) KOJIJIOKBHAJILHOT'O CHHTAKCHCa;
4) KOMMYHHMKaTHMBHOTO CHHTAaKCHUCA.
[IpenukaTHBINA aKTaHT SIBJISIETCS:
1) mapTUIMIAHTOM CUTYalluu;
2) MBICIUTEIHHBIM KOPPEIATOM MapTULIMIIAHTA CUTYAIIHH,
3) SI3BIKOBBIM BhIpaXXEHHEM MapTUIMIIAHTA CUTYalUH;
4) S3BIKOJIBBIM KOPPEISATOM MAPTULIUIIAHTA CUTYAlINH.
K pedeBbIM akTam He OTHOCSATCS:
1) mpommuccus;
2) OeHnedakTus;
3) SKCHEpUEHCUB;
4) IUPEKTUB.
KoMMyHHMKaTUBHOE HAMEPEHNUE TOBOPSILETO ECTh:
1) noxymwms
2) WUIOKYLHS,
3) mepioKyuus;
4) KOHCYIIIO3ULMS.
B Teoprn KOMMYHHUKaTUBHOI'O CHHTaKCHCa PacCMaTPUBAIOTCS:
1) KOMMYHUKATHBHBIE THUIIbI IPEAJIOKEHNUS;
2) akTyaJbHOE YICHEHHUE MPEeJI0KECHHUS,
3) xaTeropus JuIa IJ1aroja;
4) Kateropws JIMIA JUIHBIX MECTOMMEHUH.
Accepuus ecTs:
1) yTBepAMTEIHHOCTH KaK CEMaHTHYECKasl XapaKTEPUCTUKA MPEI0KEHUS;
2) OCHOBHas MBICJb, BbIpaykaeMasi B IIPEJI0KEHNH;
3) HEeSIBHO BBIBOJIUMOE CYXJICHUE;
4) peueBoOil aKT yTBEPKIACHHUS.
K 4nciy KoJTOKBHAIbHBIX CHHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIIUHA OTHOCATCSIO
1) aGconoTUBHBIN aTpUOYT;
2) KOMIUIEKCHOE JIOTIOJTHEHHUE;
3) abcomoTHBIE MPUYACTHBIE KOHCTPYKLIUH.
COOCTBEHHO PEueBOM aKT UIMEHYETCSl B TEOPUU PEUEBBIX aKTOB:
1) nokyuws;
2) WUIOKYIIUS,
3) nepnokyuus;
4) npeauKaTHBHBIM BBIPAKEHHUEM.
Monens npeanoKeHus, oTpakarolias YacTePEUHy0 IPUPOLY CIOB, BXOISALIUX B COCTAB MPEAIOKEHUS,
U ONKChIBaEMasi B TEPMUHAX, «CYIIECTBUTEIBLHOEY, «TJIAroi», «IIPHIaraTeibHOe» U T.[., UMEHYETCS:
1) ¢dyHKIIMOHATBHOI;
2) KaTeropuajbHOM;
3) ¢yHKIMOHAIBEHO-KAaTErOPUAIBHOIM;
4) MpOMO3UITMOHAIBHOM.
YcnoBue, KOTOpPOE AENAET BbIPa)KEHNE OCHOBHOM MBICIIN IIPEJIOAKEHHUS BO3MOYKHBIM, HAa3bIBAETCSL:
1) MomambHOCTH
2) accepuusi;
3) Tpecymno3uIus;
4) mocTCcynmo3uLMsL.
VYrpo3sl, o0emianus, MPOKIIATHS, TPUKa3bl, TPOCKOBI, 3aMPETHI, pa3pellieHus, M03IPaBICHHUs,
c000JI€3HOBAHUS U T.II. — 3TO:
1) peueBble aKTHI;
2) KOHCTaTHUBBI;
3) WUIOKyTHUBHAs CHUJIa BHICKa3bIBaHU4



90)

91)

92)

93)

94)

95)

96)

97)

98)

99)

100)

4) nepnoxyTUBHBINA 3PPEKT BHICKA3bIBAHUSI.
MeHTanbHBINA KOPPEISAT OHTOJIOTMYECKOM CUTYAI[UU €CTh:

1) npennoxxenue;

2) TPOTO3UIIHS;

3) peNALMOHHBIN NpeIuKarT;

4) cMbICT BBICKA3bIBaHHUS.
I'pammartuueckas ¢opma ciaoBa — 3TO:

1) pa3HOBHUIHOCTU OJTHOTO U TOTO K€ CJIOBA, OTJIMYAIOLIUECS JIPYT OT Apyra rpaMMaTHueCKUM

3HAYEHUEM;
2) COBOKYIHOCTH CIOBO()OPM OJTHOTO M TOTO K€ CJIOBa;
3) pa3sHOBUIAHOCTH OJHOTO U TOTO K€ CJIOBA, OTIIMYAIOIIUECS IPYT OT APYyra OTTEHKOM JIEKCHYECKOTO
3HAYEHUS.

Kaxkoe n3 npennoxeHuil He OTHOCUTCS K IIPEIOKEHUSAM IEPBUYHON HOMUHAJIBLHON MO3UIINH:

1) What small reputation the town does possess derives from two things;

2) Itis a miracle how he managed to pull through;

3) She looks as though she has never met him;

4) At last he found a place where he could make a fire;

5) You may tell me whatever you want.
Kakoe 13 c0KHONMOJUMHEHHBIX MPEUIOKEHUH ¢ aTpUOyTUBHBIMU IPUJATOYHBIMU HE SBISETCS
JTUMUTHPYIOIINM:

1) They spend a lot of time in their garden, which runs right down to the river;

2) He lives in a house which has green shutters;

3) Is there anyone here who understands Japanese?

4) There are many people who are just not patient to wait like that to see a doctor.
Kymynema — st0:

1) mocnenoBaTeIbHOCTH MPEII0KEHU B MOHOJIOTHYECKOHN peun;

2) moCJeNoBaTEIbHOCTh NPEJIOKEHUM B IMAJIOTUYECKON peun;

3) mocnenoBaTeNbHOCTh MPEIOKEHNUN B IMOTMIIOTHYECKON peyH.
IIpuMepamMu UMEH IPONO3UTUBHON CEMAHTUKH SBJISIIOTCS:

1) hope, belief, idea;

2) city, village, region;

3) prohibition, order, apology;

4) arrival, exam, wedding.
[IpennoxeHus: 1 MPOTO3ULINSA:

1) wu3oMOpQHEI IpyT APYTY;

2) amioMopdHBI IPYT APYTY;

3) roMoMop(HBI APYT APYTY;

4) HUKaK HE COOTHOCATCA APYT C APYTOM.
B xaxom u3 npeanoxxenuit ucnoinssyercs [Ipuuacrue 1:

1) They accuse me of having dealt with the Germans;

2) Itis no use talking like that to me;

3) He was born with the gift of winning hearts

4) The messenger waiting in the hall, we had only a couple of minutes to make a decision.
Kakoii apryMeHT Mo3BOJISIET CYUTATh MECTOMMEHHE «CIIOPHOW) YaCThIO PEYH:

1) MecToMMeHHE HE UMEET MTOCTOSIHHOTO pedepeHTa;

2) MecTOMMEHHE SIBJISETCS 3aKPhITHIM KJIacCOM;

3) obnamaeT pa3sHOOOPA3HBIMU CHHTAKCHYECKUMH (DYHKIHSIMH.
[IpenuKkaTHBIN aKTaHT, OTPAKAIOIIUNA HEOTYIIEBIEHHOTO YYaCTHUKA CUTYalllH, BOSHUKAIOLIETO WIIN
MCYE3AIOIIET0 B pe3ysIbTaTe NeHCTBHS WM BO3ACUCTBUS, HA3bIBACTCS:

1) pe3ynbrarus;

2) ¢akTuTHUB;

3) manueHTHuB;

4) napTUTHB.

BrickasbiBanue, He 0003HayaroIIee HUYero Jiexallero 3a npeaeiaMu Aa3biKa, SBISIOLEeCs

JeCTBUEM, aKTOM, TIOCTYIIKOM PEUEBOro XapakTepa, UMEHYeTCs:

1) mepuenTus;



2) nepdopmaTus;
3) TmanueHTHuB;
4) QaxTuTus.
[IIxana orieHUBaHUS PE3yJIbTATOB BHITTOJIHEHHS TECTA:
Tect Braro4aet B cebsa 100 3aganmii.
Kaxxnoe npaBuiabHO BBINOJHEHHOE 3a7aHue cocTaBiseT 1%.

5 - (3aureno / otnuyno) 90-100 %

4 - (3auteno / xopomo) 70—-89 %

3 - (3auTeHo / ynoBiaeTBOpUTENbHO) 60—69 %

2 - (He 3auTeHO / HEYIOBJIETBOPUTEIHHO) > 60 %

3 Meroanveckue MaTepuaJibl, ONpeae/siiolue Mpoue1ypbl OLeHNBAHUS 3HAHUI, YMEHUH, HABBIKOB 1
(MJIM) ONBITA AeATEJbHOCTH, XaPAKTEPU3YIOUIUX ITANBI GOPMUPOBAHUSA KOMIIETEHIIHI

[Ipouenypsl olleHMBaHMsI BKJIIOYAIOT B ¢€051 TEKYILIUN KOHTPOJIb U MPOMEKYTOUHYIO aTTECTAIHIO.

Texkymmuii KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH IIPOBOJUTCA C MHCIIOJNB30BAHMEM OLICHOYHBIX CPEICTB,
IIPEJICTABICHHBIX B II. 2 TAHHOTO NPUJIOKEHUS. Pe3ynbTaThl TEKyIIEro KOHTPOJIS JOBOJAATCSA /10 CBEICHUS
CTYJIEHTOB JI0 IPOMEKYTOYHON aTTECTALUH.

IIpoMeskyTOoUHasi aTTeCTAIUSA TIPOBOJUTCS B GOpPME IK3aMEHa.

OK3aMeH NPOBOAMTCA IO PACIHMCAHUIO NPOMEKYTOYHOM aTTecTaluu B yCTHOM Buae. KosmyecTtBo
BOIIPOCOB B JK3aMEHAIIMOHHOM 3alaHuM — 3. OObABICHHE pPE3yJbTaTOB IPOM3BOJUTCA B JIEHb 3K3aMEHA.
PesynbraThl arrecranMyM 3aHOCATCS B DK3aMEHALMOHHYIO BEIOMOCTh M 3a4E€THYIO KHHUXKKY CTYICHTA.
CryneHThl, HE MpOIIEAININE MPOMEKYTOUHYIO aTTECTalUI0 MO TpauKy CECCUH, AOKHBI JIMKBUAUPOBATH
3aJI0JDKEHHOCTD B YCTaHOBJIICHHOM ITOPSIKE.

Ipuioxenue 2
METOINYECKHUE YKA3ZAHUA 110 OCBOEHHUIO JUCIUITJIMHBI
VY4eOHbBIM IUIAHOM IIPETYCMOTPEHBI CIEAYIOIINE BUIbI 3aHATHI:
- JIEKLUU;
- IPAKTUYECKUE 3aHATHS.

B X0/1€ JEKIMOHHBIX 3aHATHI paccMaTpuBaloTcs MOMOXKEHUSA rpaMMaTUYecKoi Teopumnm,
BKJIlOUaKoLLMe B ce651 OCHOBHbIE pa3aesibl Mopdonorum, CMHTakcmca u

rpaMMaTUKM TEKCTA, al0TCcsl PeKOMEHAALNN AJIsl CAaMOCTOSITEIbHONU pabOThI M MOATOTOBKE K
MPAKTUYECKUM 3AHATHUSIM.

B xone mpakTudyeckux 3aHATUN yIiayOnsIOTCA U 3aKPEIUISIOTCS 3HAHUS CTYJIEHTOB TIO PSIY
PacCMOTPEHHBIX Ha JICKIUSAX BOIPOCOB, PA3BUBAIOTCS HABBIKU cOOpa, aHAJIM3a U CUHTE3a
uHpopMauu.

IIpn moAroTOBKE K NPAKTUYECKUM 3aHATHUIM KaXIbIM CTYACHT JOJIKEH:
— U3Y4YHUTh PEKOMEHIOBAaHHYIO YUEOHYIO JIUTEpaTypy;
— A3YYUTh KOHCITEKTHI JIEKIUH;

— IHOATOTOBUTH OTBETHI HA BCC BOIIPOCHI 110 HsyqaeMoﬁ TEMC.



IIo cornacoBaHuio ¢ npernoaaBaTCJICM CTyACHT MOKCT IIOATOTOBUTDL JOKJIA 11O TEMC 3aHATHUA. B
MMpOoIecCCe MOATOTOBKHU K IMMPAKTHUYCCKUM 3aHATHUAM CTYACHTBI MOT'YT BOCITIOJIB30BAaTHCA
KOHCYJIbTalUAMU ITPECIIOAaBaTCIIA.

Bormpocsl, He pacCMOTpEHHbIE HA JEKUUAX U MPAKTUUECKUX 3aHATHUAX, JOJKHBI ObITh U3YUYEHBI
CTYJIEHTAMH B XOJI€ CAMOCTOSTENbHOU paboThl. KOHTpOIb caMoCTOATEIbHOM PaOOTHI CTYJCHTOB
HaJ y4eOHOM IPOrpaMMOi Kypca OCYIIECTBIISETCS B X0/1€ 3aHATHI METOJOM YCTHOTO OIPOCa MITH
MOCPEJICTBOM TeCTHUpPOBaHUs. B xo/1e caMocTosATeIbHOM pabOThl KaXKIbIi CTYJEHT 0053aH
IIPOYUTATh OCHOBHYIO U 11O BO3MOKHOCTH JOIIOJIHUTEIIBHYIO JIUTEPATYPy 110 U3y4aeMOMN TEME,
JIOTIOJTHUTh KOHCIIEKTHI JIEKIUKA HEJOCTAIOIINM MAaTEpHUAIOM, BBIITUCKAMH U3 PEKOMEH0BAaHHbBIX
MIEPBOUCTOYHUKOB. BBIJIETIUTh HEMMOHITHBIE TEPMHUHBI, HAUTH UX 3HAYEHHUE B SHLMKIIONEINYECKAX
CIOBapsX.

JIJ1st TIOATOTOBKHU K 3aHATHUSAM, TEKYIIEMY KOHTPOJIIO U TIPOMEXYTOYHOM aTTECTAI[MU CTYICHTHI
MOTYT BOCIIOJIb30BaThCS AJIEKTPOHHO-OMOINOTEYHBIMU CUCTEMaMH. Takxke 00yJaromuecst MOTyT
B35Th Ha JIOM HEOOXOIUMYIO JTUTEpaTypy Ha Aa0OHEMEHTE YHUBEPCUTETCKON OMOIMOTEKH YITH
BOCIIOJIb30BaThCS YNTATHHBIMH 3aJIaAMH.

Metoanyeckue peKOMeHAALUM 110 HANIMCAHUIO, TPe0OBaHUS K 0(DOPMIIEHHUIO I0KJIAI0B

B nensix pacuimpenus u 3aKperieHus MOJyYEHHbIX 3HAHUW MPHU U3YYEHUU JaHHOW JUCIUILINHBI,
CTYJICHTY TpejyiaraeTcsi HamucaHue Jokiana. Temy nokiiana CTyAeHT BEIOMpAeT, UCXOA U3 Kpyra
Hay4YHBIX UHTEPECOB. BBINOIHEHNE NOKIIA1a PECIIEAYET INIaBHYIO LI€JIb — HCIIOJIb30BaTh
BO3MOXHOCTH aKTHBHOTO, CAMOCTOSITEIbHOTO OOYYECHHsI B COYETAaHUH C IPYTUMHU (HOpPMaAMH
Y4COHBIX 3aHATUN U 3aIaHUH M0 TUCIUIUINHE.

BrimoniHeHre 1oKITaia Mo3BOJISIET peliaTh CISAYIOIINE 3a1a9i 00yIeHHMS:
- r1y0Ke 3YUUTh OTACIbHBIC TEMbI YUSOHOW TUCIUILINHBI,

- AKTUBHU3UPOBATH TBOPYCCKHUC CIIOCOOHOCTH ydqamuxcs, peaJin30BaThb NIPpCHUMYIICCTBA
HeHeHaHpaBHeHHOﬁ CaMOIIOATOTOBKH,

- ITIO3BOJIACT OJOIIOJITHHUTD TeKYHIHﬁ KOHTPOJIb 3HAHUU CTYACHTOB,

- BBIpabOTaTh HABBIKU BHITIOJHEHHUSI CAMOCTOATEIHLHON MUCHhbMEHHOU PaboThl, yMETh paboTaTh C
JIUTEPATYPOH, YETKO M MOCJIEAOBATEIBHO BBIPAXKATH CBOW MBICIIH.

TpebGoBaHus, IpeIbABIIEMbIE K JOKIATY:

- MOJTHOE, TITyO0KOE U TIOCTIEA0BATEIbHOE OCBEIICHNE TEMBI,

- HCTIONTh30BaHUE PA3HOOOPA3ZHOM TUTEPATYPHI U MATEPHUATIOB,;
- CCBUJIKH Ha MCTIOJIb3yEMYIO JTUTEPATYPy O TEKCTY;

- CAMOCTOSATEIIbHOCTD U3JI0KCHHUS;

- aKKypaTHOCTb 0(OPMIICHHS PaOOTHI;

- CO0JII0/IEHNE YCTAHOBJICHHBIX CPOKOB HAMMMCAHUS U MIPEAOCTABICHUS PabOTHI MPEMO1aBATEIIIO.



Odopmnenue nokaaa.

[Tpu HanmMcaHuK JOKIIAAa CTYICHTY CIIEeIyeT COOMI0ATh CICAYIOIINE TPEOOBAaHUS K €ro
0(pOPMIICHHIO:

1. dokuan BeImonHseTCs HA Oymare popmata A4 MAIIMHOMUCHBIM CITIOCOOOM: pa3mep mpudTa —
14 mpudt Times New Roman depes nosropa uHTEpBaia; pazMep mosieil: gesoe — 30 MM, mpaBoe —
10 MM, BepxHee u HIkHee — 20 MM; HyMepalus CTpaHuIl — B IPaBOM BEpXHEM yriay. O0bem
noknaza: 10-15 nucros.

2. bubnuorpaduieckre CChUTKMA Ha MCTIOJIb30BAHHBIE HCTOYHUKH JIUTEPATYPHI IIPU UX
UTUPOBAHUH PEKOMEHIYETCsS 0(hOPMIIATH MOACTPOUYHBIMU CHOCKamu. [ludpoBas Hymeparus
ITOJCTPOYHBIX CHOCOK HAYMHAETCSI CAMOCTOATENBHO Ha KaXJOM JIMCTE.

3. Kaxxnas Tabnuia, pucyHOK B TOKJIae JOJKHBI MMETh CHOCKY Ha HCTOYHUK JINTEPATyPHI, U3
KOTOPOTO OHU 3aUMCTBOBAHBI.

CrpykTypa noknaaa:

- TUTYJIbHBIU JIUCT;

- JINCT COZIEP/KAHUS,

- OCHOBHAs 4acTh padoThI,

- CIIMCOK MCIIOJIb30BAHHOM JINTEPATY B,
- IPWIOKEHUS.

Bo BBeneHUN yKa3pIBaeTCA TEOPETUYECKOE U TPAKTUYECKOE 3HAYEHHUE TEMBI U €€ BOIIPOCOB. 311€ChH
TaK)X€ BaKHO C(POPMYJIMPOBATH LEJH U 33]1a4H, CBSI3aHHBIE C U3yUEHUEM U PACKPBITUEM TEMBI,
BKpaTIle apryMEHTUPOBATH IJ1aH paboThl. OObeM BBEACHHS OOBIYHO HE MPEBHIIIAET | CTPAHUIIBI.

B 3akiiroueHuu mpuBOASTCS OCHOBHBIE, KITFOUEBBIE IMOJI0KEHUS U BBIBOIbI, KOTOPBIE BHITEKAIOT U3
cozepxanus paboTel. BechbMa yMecTHa 1 BakHa (OPMYJIMPOBKA TOTO, YTO JAJI0 BaM M3y4YCHHUE
JTAHHOM TEMBI JJISI HAKOIUICHUS 3HAHUH 110 n3ydaeMoMy Kypcy. O0beM 3aKITIOUCHUS MOXKET
COCTaBJISITh JI0 2 CTPAHUIL.

B cnincke ncnons30BaHHOW JIMTEPATYPBI HICTOYHUKH MPUBOISTCS B CIICAYIONIEM MOPSIAKE: CHavYasa
HOPMAaTUBHO-IIPABOBHIE aKThI; 3aTEM Hay4Hasi, yueOHas JTUTepaTypa, a TAk)Ke CTaThbu U3
MEPUOINYECKUX U3JIaHUM B aI(paBUTHOM TOPSIJIKE C YKa3aHUEM TOJIHBIX BBIXOHBIX TAHHBIX:
(dhaMuIIAs ¥ HHUITMAIBI aBTOpAa, Ha3BaHUE padOTHI, MECTO U TOJT M3/IaHMS, Ha3BaHUE U3/1aTCIIbCTBA; B
KOHIIE CITUCKa MPUBOAITCS odunnansubie IHTepHET-pecypehl.

MeToanueckune PE€KOMEHAAIIMHA 110 HAITHCAHHUIO 3CCe

Occe CTYACHTA — 3TO CaMOCTOATCIIbHAA ITMCbMCHHAs pa60Ta Ha 3a1aHHYIO TCMY. HOCTpOGHI/Ie
9CCC — 3TO OTBET HA BOIIPOC UM PACKPBITHUC TEMbI, KOTOPOC OCHOBAHO HaA KJIaCCUUYECKOU CHUCTEME
JOKa3aTCIbCTB.

I_IGJ'IB 9CCC COCTOUT B pa3BUTHUHU HABBIKOB CaMOCTOATCIIbHOI'O TBOPYCCKOI'O MBIIIJICHUA U
MMICHEMEHHOTO M3JI0KEHUS COOCTBEHHBIX MBICIICH.



Dcce AOMKHO COIepKaTh: YETKOE U3JI0KEHHUE CYTH 3asBJIEHHOM TEMbI; CAMOCTOATEIBHO
IIPOBEJICHHBIN aHAJIU3 3TON TEMbI C UCIIOJIb30BAHUEM COBPEMEHHBIX KOHLENUUNA U aHATUTUYECKOTO
WHCTPYMEHTApHS; BEIBOJIBI, 0000IIAIOITNE aBTOPCKYIO MO3UIIMIO TI0 TTOCTABICHHOMY BOTIPOCY.

OcHOBHas 4acTh 3cCe MPEJIIOIAraeT pa3BUTUE apTyMEHTALMM U aHAJIN3a, a TaKKe 000CHOBaHUE
COOCTBEHHOTO MHEHUSI, UCXOIS U3 CYIIECTBYIOIIMX TOYEK 3pEHUs 0 3aJaHHON TeMe. B ocHOBHOM
YaCTH JIOJDKHBI OBITh MO3ar0JIOBKH, HA OCHOBE KOTOPBIX OCYIIIECTBIISETCS CTPYKTYPUPOBAHUE
aprymenTanuu. CIMCOK UCTOIb30BaHHOM uTepaTypsl. He 6omee 10 uCTOUHUKOB.

MeToauyeckne peKoMeHIAIMHU 110 HANMCAHUIO pedepaTa
TpeOoBaHUs K 0O)OPMIICHUIO

[{ens Hanmcanus pedepara - yriyoaéHHOE H3ydeHUE KaKOT0-IM00 BOIIPOCa B paMKaX TEMBI
y4eOHOU TUCIIUTUIAHBI.

Tema pedepara BeIOUpaeTcst U3 CHKCKa, MPeJI0AKEHHOT0 IpernoaaBareneM. Jlomyckaercs BbIOOp
CBOOOHOM TEMBI, HO 110 COTIIACOBAHMIO C MPETMOAABATENIEM M B PaMKax TeM Y4eOHOro TIaHa Mo
JTaHHOM JUCIUILINHE.

Jnst Hanncanus pedepaTa CTyIAEHTY HEOOXOAUMO 03HAKOMUTHCSA, U3YUUTh U MPOAHAIU3UPOBATH
10 BHIOpaHHOU TeMe yueOHYI0 JINTepaTypy, BKIIOUas IEPUOANUYECKHE MyOJIUKAIMH B )KypHaJIax,
COOPHUKH MaTepUaIoB HAyYHO-TIPAKTHUECKUX KOH(EPEHITHIA.

Pedepat cTpykTypHO AOTKEH BKIIOYATh:
1. TuTynbHBIN JIHCT;

2. ConepxaHnue;

3. Benenue (1-2 1. 11.);

4. OCHOBHYIO TEKCTOBYIO 4acCTh;

5. 3akmouenue (1-2 m. 11.);

6. CiMcOK UCTIOIb30BaHHBIX HCTOUYHUKOB;
7. Ilpunoxxenus (mpy HAJTUYKH).

CHuCOK HCII0JIb30BAHHBIX UCTOYHUKOB COJIEPKUT NIEPEYEHb BCEX HCTOYHUKOB, KOTOPBIE
NPUBJIEKATUCh

[IPY HAIMCAHUM KYypcOBOM paboThl (He MeHee 20 UCTOYHUKOB). B criicok MConb30BaHHBIX
MCTOYHUKOB 0053aTEJIbHO BKIIOYAIOTCS PabOThI, HA KOTOPBIE CAIETaHbl CHOCKH TI0 TEKCTY

pedepara.
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